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פתח דבר

הבר  שמחת  לזמן  והגיענו  וקיימנו  שהחיינו  על  להקב"ה  בשבח 
מצווה של בנינו היקר, מרדכי אלכסנדר שי', הננו בזה להביע את תודתנו 
אתנו  לשמוח  הואילו  אשר  ומכירינו  ידידינו  משפחתנו,  לכל  וברכתנו 

יחדיו.

וכמזכרת מיום זה, בחרנו להגיש בפניכם קונטרס זה המכונה "כתר 
כהונה" על שם התפילין שנקראו "כתר", וכלשון הרמב"ם )הל' יסודי התורה 
פ"ה הי"א( שהנהגת החכם היא ש"לא יראה תמיד אלא עוסק בתורה עטוף 

ועל  הדין",  משורת  לפנים  מעשיו  בכל  ועושה  בתפילין  מוכתר  בציצית 
בתפילין  הכהנים  בחיוב  שמעתתא  לעסוקי  הוא  זה  קונטרס  שענין  שם 

ע"ד הפלפול וע"ד הפשט.

בלשון  נערכים  הדברים  ותמצית  קיצור  צירפנו  הרבים  ולתועלת 
אנגלית תחת הכותרת "האם הכהנים חייבים בתפילין?"

קידוש  צירפנו  גם  בשמחתנו  איתנו  להשתתף  הבאים  ולתועלת 
לשבת )ויו"ט( וסדר ברכת המזון.

והשאיפות  האיחולים  כל  הנ"ל  בבנינו  שיתקיימו  תפילה  ואנו 
להורי  לשלוח  זי"ע  אדמו"ר  כ"ק  שנהג  הקודש,  באיגרת  המתבטאים 

הבר מצווה:

חמש  לבן  יגדל  למצות  עשרה  שלש  מבן  אשר  מהשי"ת  יה"ר 
ויוסיף התמדה ושקידה  )אבות פרק ה'(,  וכו' כפסק המשנה  עשרה 
ויהדר  החסידות  בתורת  וכן  הנגלה  בתורת  בתורה,  בלימודו 

בקיום המצות. והשי"ת יצליחו להיות חסיד ירא שמים ולמדן.

בכבוד ובברכה,
אליעזר ליב ומרים רובין �
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הסוגיא דזבחים

וישראל  בדוכנן  ולוים  בעבודתן  כהנים  )יט.(  דזבחים  בפ"ב  תניא 
במעמדן פטורין מן התפלה ומן התפילין. ובגמרא, "מאי לאו אם הניחן 
בגדי  בין  לחציצה  התפילין  נחשבין  שאין  דהו"א  היינו  חוצצות?"  אינן 
על  קשורין  תפילין  עם  עבודתו  לעבד  הכהן  ויכול  הכהן,  לבשר  כהונה 
כהונה,  בבגדי  מעכבת  דחציצה  מקרא  דלמדו  אע"פ  הכתונת,  תחת  ידו 
אלא דמ"מ פטורים משום שהעוסק במצות העבודה פטור ממצות תפילין 

)ע"פ רש"י שם ד"ה ומן התפילין(.

ומהדרינן בגמרא, "לא, אם הניחן חוצצות. אי הכי, פטורים?! אסורים 
מיבעי ליה! כיון דאיכא לוים וישראל – דלא מתנו ליה אסור, משום הכי 
הא  דיד,  הא  קשיא;  לא  חוצצות!  אינן  הניחן  אם  והתניא:  פטורין.  תנא 
חוצץ  דבר  יהא  שלא   – בשרו  על  ילבש  דכתיב:  דיד,  שנא  מאי  דראש. 
שערו  תנא:  ראשו!  על  המצנפת  ושמת  כתיב:  נמי,  דראש  לבשרו;  בינו 

היה נראה בין ציץ למצנפת, ששם מניחין תפילין."

להניח  לכהן  אסור  דאכן  שם  בזבחים  הסוגיא  למסקנת  ומבואר 
ועבודתו  חוצצות  הן  הרי  לבשן  ואם  העבודה  בשעת  יד  של  תפילין 

פסולה. ואילו בשל ראש, "אם הניחן אינן חוצצות."

מן  פטור  ה"ה  בעבודתו  דכהן  משמע  הניחן,"  "אם  דא,  ומלישנא 
ומטעם  חוצצות  שאינן  אע"פ  ללבשן  חייב  ואינו  ראש,  של  תפילין 
פ"י  המקדש  כלי  )הל'  הרמב"ם  פסק  וכן  המצוה.  מן  פטור  במצוה  דהעוסק 
ה"ו(: אין הכהן יכול לעבוד בתפילין של יד שהרי חוצצת. אבל של ראש 

אינה חוצצת. ואם רצה להניחם בשעת העבודה מניח. עכ"ל.

ועפ"ז יומתק מה שאמרו בברייתא כהנים בעבודתן פטורין דייקא, מן 
יד. דהרי כמו שבלוים  התפילין, אע"פ שאסור להן לעבוד בתפילין של 
בדוכנן וישראל במעמדן לא מתנו ליה אסור, כמש"כ בגמ', כן הוא לגבי 
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ונקטו  אסור,  בהו  מתנו  דלא  ראש  של  תפילין  לענין  עצמם  הכהנים 
לישנא הכוללת ג' מחנות בנ"י וב' מצוות דתפילין.
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הסתירה מהסוגיא דערכין

הכל  )ג:(  בערכין  דתניא  מהך  ואחרונים  ראשונים  העירו  כבר  אמנם 
כהנים  "פשיטא!  ובגמרא,  וישראלים.  לוים  כהנים  בתפילין  חייבין 
על  לאות  וקשרתם  וכתיב  הואיל  אמינא:  דעתך  סלקא  ליה,  איצטריך 
ידך והיו לטטפת בין עינך, כל דאיתיה במצוה דיד איתיה במצוה דראש. 
שלא  בשרו,  על  ילבש  דכתיב  דיד,  במצוה  וליתנהו  הואיל  כהנים,  והני 
יהא דבר חוצץ בינו ובין בשרו, אימא במצוה דראש נמי לא ליחייבו. קא 
של  מעכבת  אינה  יד  של  תפלה  כדתנן:  אהדדי,  מעכבי  דלא  לן  משמע 
ילבש על  דיד, דכתיב  ומאי שנא  יד.  ושל ראש אינה מעכבת של  ראש, 
בשרו? ראש נמי, כתיב ושמת המצנפת על ראשו! תנא: שערו היה נראה 

בין ציץ למצנפת, ששם מניח תפילין."

ולפום ריהטא היינו דהו"א דמכיון שאין הכהנים יכולים לקיים מצות 
יד בשעת עבודתן כן אינם חייבים לקיים מצות תפילין של  תפילין של 
ראש בשעה זו. ואע"פ שאין בהן משום חציצה, אין חיוב בשל ראש אלא 
ראש,  של  מעכבת  אינה  יד  דשל  קמ"ל  כן.  גם  יד  בשל  שחייבין  במקום 
ושל ראש אינה מעכבת של יד. וחיוב הכהנים בתפילין של ראש עומדת 

אף במקום שא"א לקיים מצות תפילין של יד.

תפילין  להניח  לכהן  אסור  דאכן  בערכין  הסוגיא  למסקנת  ומבואר 
של יד בשעת העבודה ואם לבשן הרי הן חוצצות ועבודתו פסולה. ואילו 
בשל ראש, לא רק שאם הניחן אינן חוצצות, אלא שהכהנים גם חייבים 
יד  ודלא כמסקנת הסוגיא בזבחים דבעת עבודתן אסורין בשל  להניחן. 
ופטורין משל ראש. ונמצא דקשיא לן ברייתא אברייתא, ובגמרא לא רמו 
אהדדי. והכלל הוא דרמינן סתמא אסתמא אפי' היכא דבפשטא דידהו 
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לא דמיא חדא לאידך, וכש"כ כאן ששני המקומות מיירו בענין אחד. )עיין 
יד מלאכי, להאי כהן שמכיר משמרתו, כלל רמט.( וצ"ע.
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והשאגת  דרכן של השיטה מקובצת 
אריה בישוב הסתירה

שהכהנים  משמע  בזה"ל:  כתבו  שם  לערכין  מקובצת  בשיטה  והנה 
כהנים  דזבחים  שני  בפ'  דאמרי'  ותימ'  עבודה,  בעידן  בתפילין  חייבין 
בעבודתן ולוים בדוכנם פטורין מתפילין, ואומר הר"מ דהתם כשמתבטלין 
מעשות עבודה מטעם דכל דכל העוסק במצוה פטור, אבל כשיש שהות 
להניחם קודם עבודה חייבין להניחם ושיהו עליהם בשעת עבודה. ע"כ.

ביתר  לז(  סי'  )שו"ת  אריה  השאגת  בעל  הגאון  שכתב  הדברים  הן  והן 
ביאור: דהנה בהך דינא דהעוסק במצוה פטור מן המצוה מצינו מחלוקות 
ו'( פירשו דהני  )שם סימן  )סוכה כ"ה: ד"ה שלוחי( והרא"ש  הראשנים, דהתוס' 
הר"ן  אמנם  פטור.  אינו  ביכול  אבל  שניהם,  את  לקיים  יכול  באינו  מילי 
)שם( ושארי פוסקים סבירא להו דעוסק במצוה לעולם פטור מן המצוה, 

י"ל דההיא  אפילו ביכול לקיים את שניהם. וא"כ לדעת התוס' והרא"ש 
קודם  תפילין  כבר  שהניח  כגון  מיירי,  שניהם  לקיים  ביכול  דערכין 
שהתחיל בעבודה דעל ידי זה שהתפילין עליו אינו מתבטל מן העבודה, 
זה אמרו בברייתא שם  נידון  ועל  כו'.  ואין לפטרו משום העוסק במצוה 
הכל חייבין בתפילין כהנים לוים וישראלים. ואילו ההיא דזבחים מיירי 
שלא הניח עדיין, ואם יתעסק בהנחת תפילין על ידי זה יתאחר מלעבוד 
כו'  במצוה  דהעוסק  אמרינן  שפיר  שניהם  לקיים  דא"א  ומכיון  עבודה, 

ומשום הכי פטור.

כן ביאר השאגת אריה והן הן דברי השיטה מקובצת. אמנם אין לומר 
תירץ זה אלא לדעת התוס' והרא"ש, ואילו לדעת הר"ן שגם ביכול לקיים 
שניהם אמרו העוסק במצוה פטור מן המצוה הקושיא במקומה עומדת. 
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וע"ז המשיך השאגת אריה ודחק עוד למצוא היכא תמצא ולהעמיד הך 
כגון דמקרבי חטאת העוף על  ברייתא דערכין בנידון של עבודת ספק, 
)נזיר כ"ט.( חטאת העוף באה על הספק ואינה  זיבה דקי"ל  ספק לידה או 
נאכלת משום דמליקת חולין הוי נבילה, ודוקא בקרבן גמור התירה תורה 
לאכול מליקה, אבל בספק אינו נאכל דבספיקא אזלינן לחומרא דילמא 

לאו בני קרבן נינהו, הילכך מביאה קרבן ואינו נאכל ולחומרא.

בשעת  כהונה  בגדי  לובש  כרחך  בעל  זה  קרבן  המקריב  כהן  והנה, 
ואי אפשר לו ללבוש תפילין משום חציצה דילמא קרבן גמור  הקרבתו 
מספק  זה  קרבן  הקרבת  בשעת  חייב  ראש  של  בתפילה  ומ"מ  הוא. 
בשעת  ואפילו  ליכא,  ראש  של  בתפילה  חציצה  משום  שהרי  ולחומרא 
צריך  שאינו  אלא  בידו,  הרשות  להניחו  רוצה  אם  גמור  קרבן  הקרבת 
נינהו  בני קרבן  דילמא לאו  וכיון דספק קרבן הוא  משום עוסק במצוה, 
קרבן  דגבי  יד  של  תפילין  לגבי  הילכך  לחומרא.  למיזל  אתה  צריך  ע"כ 
מספיקא  ספק,  הקרבת  בשעת  להניחו  אסור  חציצה,  משום  איכא  גמור 
דילמא קרבן גמור הוא, אבל תפילין של ראש דגבי קרבן גמור נמי ליכא 
הקרבת  בשעת  לפיכך  במצוה,  עוסק  משום  דא"צ  אלא  להניחו  איסור 
קרבן ספק זה אזלינן מספיקא לחומרא וחייב להניח את של ראש מספק 
דילמא לאו קרבן הוא ואין כאן משום עוסק במצוה וחייב בתפילין. ע"כ 

מדברי השאגת אריה, עיין שם שהאריך עוד בזה.

k
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דרכו של הבית הלוי בישוב הסתירה

אריה,  השאגת  בדברי  שפלפל  מה  ג(  סי'  )ח"א  הלוי  בית  בשו"ת  ועיין 
ובתוך דבריו דייק מדברי הרמב"ם שפטור הכהנים מתפילין אינו משום 
העוסק במצוה פטור מן המצוה אלא משום היסח הדעת. ואלו הן דברי 
הרמב"ם בפרק ד' מהלכות תפילין הלכה י"ג: כל הפטור מקריאת שמע 
פטור מתפלין וכו', חולי מעים וכל מי שלא יכול לשמר את נקביו אלא 
ונכונה  מישבת  דעתו  שאין  ומי  מצטער  וכו',  התפילין  מן  פטור  בצער 
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עליו פטור מן התפלין שהמניח תפלין אסור לו להסיח דעתו מהן. כהנים 
בשעת העבודה והלוים בשעה שאומרים השיר על הדוכן וישראל בשעה 
ומן התפלין. עכ"ל. הרי הרמב"ם  שעומדים במקדש פטורין מן התפלה 
והסיח הדעת  משום צער  פטורין  לשארי  בהמשך  דכהני  פטור  כלל הך 

ובתוך אותו הלכה.

הוא  דהפטור  נאמר  באם  רק  דהרי  לדוכתא.  קושיא  כן הדרא  ואם 
משום העוסק במצוה כו' היינו יכולים לחלק )לדעת התוס' והרא"ש( בין יכול 
לקיים שניהם ובין אינו יכול לקיים שניהם, ולהעמיד הך דערכין דחייבים 
כגון שהניח כבר תפילין קודם שהתחיל בעבודה דעל ידי זה שהתפילין 
ואילו הך דזבחים דפטור כשכבר התחיל  עליו אינו מבטל מן העבודה, 
ושוב א"א לקיים שניהם. אבל אם אכן הפטור הוא מטעם הסיח הדעת 

הרי גם בהיו עליו מקודם צריך להיות פטורין.

כן כתב הבית הלוי, ויש עוד להוסיף על דבריו דעפ"ז גם אין להעמיד 
דהעוסק  דס"ל  פוסקים  ושאר  דהר"ן  אליבא  אריה  השאגת  של  תירוצו 
בנידון  דוקא  בתפילין  הכהנים  חיוב  להו  דאוקי  מקום,  בכל  פטור 
דעוסקים בעבודת ספק, ומשום דהעוסק בספק מצוה אינו פטור מודאי 
סיבת  אם  נוגע  אינו  הדעת  הסיח  משום  הוא  הפטור  אם  דהרי  מצוה. 
ואפי' אם אינו עוסק בשום מצוה רק "שאין  ההיסח הוא מצוה אם לאו, 
דעתו מישבת ונכונה עליו פטור מן התפלין", וכמש"כ הרמב"ם, "שהמניח 
תפלין אסור לו להסיח דעתו מהן." ואפי' בעבודת ספק צריכים הכהנים 
לחומרא,  ספק  דהרי  כתיקונם,  העבודה  פרטי  כל  לעשות  דעתם  לכוון 

ואין טעם לחלק בזה בין עבודת ספק לעבודת ודאי.

ציץ,  ריצוי  לענין  לסברתו  סמוכין  הלוי  הבית  מצא  זו  קושיא  ומכח 
דלהך מ"ד דס"ל דאינו מרצה רק עודו על מצחו )יומא ז:( בעינן שיהי' הכהן 
גדול לבוש כל הבגדים אפי' שלא בשעת העבודה, דבלא"ה אין כהונתו 
עליו, ואין הציץ מרצה על טומאה שיתרחש לכהנים העובדים. עיין שם 
מה שהאריך בזה. ובנוגע לעניינו כתב דעפ"ז ניחא שפיר הך דערכין דיש 
להעמיד חיוב הכהנים בתפילין בהך ברייתא דערכין בכהן גדול, למימר 
דגם בשעה שאינו עובד והיה לובש הציץ משום ריצוי ולובש כל הבגדים, 
וא"א לו להניח התפילין של יד דיהיה חציצה ולא ירצה, אבל בשל ראש 
העוסק  משום  לא  לפטרו  ואין  בעבודה  תרוד  אינו  דהא  שפיר  חייב  הא 

במצוה ולא משום הסיח הדעת.
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לשיטת  הן  דערכין  הברייתא  להעמיד  הלוי  הבית  רצה  זה  ובדרך 
העוסק  אין  שניהם  לקיים  דביכול  ס"ל  התוס'  הר"ן.  לשיטת  והן  התוס' 
במצוה פטור ממצוה אחרת, והרי לא יתבטל הכהן גדול כלל בזה שיהיה 
מניח תפילין כיון דאינו עובד אז. ולדעת הר"ן הרי הוא בעצמו חילק בהך 
סוגיא דסוכה בין העוסק במצוה ובין מי שרק מקיים מצוה, וכגון מי שיש 
לו אבידה בביתו דאינו עוסק בו רק מקיים מצוה, וכהאי גוונא אינו פטור 
הבגדים  לובש  רק  עובד  שאינו  בשעה  גדול  כהן  וא"כ,  מצוות.  משארי 
וא"כ  מצוה.  מקיים  רק  והוי  במצוה,  עוסק  הוי  לא  הא  ציץ  ריצוי  משום 
דליתניהו  דאע"ג  בתפילין  חייבין  הכל  דקאמר  דהא  דערכין,  הך  ניחא 
בשל יד מ"מ חייבין בשל ראש איירי בכהן גדול ולא בשעת עבודה ומ"מ 

פטור בשל יד וחייב בשל ראש. ע"כ תורף דברי הבית הלוי.

k

ה

וקושיות בהדרכים דלעיל הערות 

רצו  הלוי  הבית  והן  אריה  והשאגת  מקובצת  השיטה  הן  לסיכום, 
לישב סתירת הסוגיות דזבחים וערכין בדרך ההיכי תמצא: או שהמדובר 
בערכין הוא דוקא כשכבר לבש תפילין ולא יצטרך לבטל העבודה )לדעת 
התוס'(; או שהמדובר שם הוא דוקא בנידון של עבודת ספק )לדעת הר"ן(; או 

שהמדובר שם הוא דוקא בכהן גדול שלא בשעת העבודה, ודוקא למ"ד 
דס"ל דציץ אינו מרצה רק עודו על מצחו ודוקא כשהכהן גדול לבוש כל 

הבגדים ג"כ )ובזה דוקא אתי שפיר הן לדעת התוס' והן לדעת הר"ן(.

אמנם יש לפקפק טובא בתירוצים אלו, שהרי אינם מתיישבים כלל 
בפשטות לשון הברייתא דערכין דגרסינן בה להדיא הכל חייבין בתפילין 
כהנים לוים וישראלים. וקשה מאוד לומר דאין הכוונה לכל הכהנים כלל.

והרי לפי דרך הא' הנ"ל הכוונה הוא רק לכהנים שכבר הניחו תפילין 
בזה,  הדוחק  ומלבד  זו.  חיוב  לקיים  כדי  עבודתם  לבטל  זקוקים  ואינם 
הרי איפכא מסתברא, דמכיון שכבר הניחו תפילין וה"ה מקיימים מצותן 
בלאו הכי למה לן להדגיש שהם חייבים במצוה שהם כבר מקיימים. ועוד 
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בעבודתן  כהנים  בה  דגרסינן  דזבחים,  ברייתא  מהך  זה  ישוב  על  קשה 
בנידון  רק  הוא  דהכוונה  נמצא  לפ"ז  והרי  גרידא,  התפילין  מן  פטורין 
כשיש  משא"כ  העבודה,  לעבוד  והן  תפילין  להניח  הן  גרמא  הזמן  שאין 
שהות הרי יצא איפכא דכהנים בעבודתן חייבים בתפילין. ואין לזה שום 
בשעת  להניחם  רצה  "אם  הרמב"ם  וממש"כ  דזבחים.  הסוגיא  בכל  רמז 
העבודה מניח" )הל' כלי המקדש פ"י ה"ו( מבואר להדיא דמדובר באופן שיש 

לו שהות להניחם, ואעפ"כ אין הדבר חובה אלא הרשות בידו.

כו'  כהנים  בתפילין  חייבין  בהכל  הכוונה  הנ"ל  הב'  בדרך  נלך  ואם 
ה"ה  מהם  חוץ  הכהנים  כל  ואילו  ספק,  עבודת  העובד  לכהן  רק  הוא 
דכשהזכיר  ועוד  שבזה.  הגדול  הדוחק  בהדגשת  להאריך  ואין  פטורים, 
ז:י-יב, הלכות מחוסרי כפרה  )הלכות פסולי המוקדשין  דיני עבודת ספק  הרמב"ם 
א:ו( לא מצינו דין זה שמחויב הכהן בהנחת תפילין. אלא דבזה אינו קשה 
בעבודתן  שכהנים  הוא  הפשוט  הדין  דאכן  דזבחים,  ברייתא  מהך  כ"כ 
פטורין מן התפילין וכדגרסינן שם, ורק בנידון מסוים של ספק דאזלינן 
בה לחומרא יש להחמיר ולהניח תפילין שמא אינו עוסק בעבודת מצוה 
בתפילין  מחויב  וה"ז  עיקר  כל  בעבודתן  הכהנים  בכלל  אינו  דאז  כלל, 

אליבא דאמת.

כו' הוא  ועל פי דרך הג' הנ"ל הכוונה בהכל חייבין בתפילין כהנים 
דוקא לכהן גדול שלא בשעת העבודה, ולמ"ד דציץ אינו מרצה רק עודו 
במה  כלל  מתישב  שאינו  זאת  מלבד  הבגדים,  כל  בלבישת  מצחו  על 
יותר  רבותא  הפחות  ולכל  משמע,  רבים  "כהנים"  הרי  "הכל"  שאמרו 
כלל  להקשות  אין  אמנם,  טובא.  וקשה  מאחיו.  המיוחד  האחד  מהכהן 
ע"ז מהסוגיא דזבחים, דאכן כל הכהנים פטורין מן התפילין בעת עבודתן 
גם אליבא דהברייתא בערכין. וגם יש קצת רמז הן בהסוגיא דזבחים והן 
ראש  של  תפילין  הנחת  מצינו  בציץ  לבוש  בכה"ג  דדוקא  דערכין  בהך 
ולבישת בגדי כהונה, דהא תנא שערו היה נראה בין ציץ למצנפת, ששם 
מניחין תפילין. אלא דאין מכאן ראייה שיש בזה חיוב, רק דאפשר להניח 
ואיסור  חציצה  משום  בזה  ואין  הבגדים  לבישת  בעת  ראש  של  תפילין 

בעת העבודה.

עיקר  וא"כ  כלל,  פשוטים  אינם  האלו  הדרכים  שכל  ראינו  והנה 
הקושיא במקומה עומדת דהרי הכלל הוא דרמינן סתמא אסתמא אפי' 
היכא דבפשטא דידהו לא דמיא חדא לאידך, וכש"כ כאן ששני המקומות 
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לא  חלוקות,  שהם  הפשיטות  מרוב  לפעמים,  ורק  אחד.  בענין  מדברים 
רמי הש"ס דברי התנאים אהדדי, וכמבואר ביד מלאכי כלל רמח ורמט. 
ומכיון שבנידן דידן קשיא לן ברייתא אברייתא ולא רמו אהדדי ולא מידי, 
אין לישב הסתירה ולחלק בין סוגיא לסוגיא אלא באופן דמתישב היטיב 
ולא מידי מרוב הפשיטות  ועד שנוכל לומר דלא רמו  בפשטות לשונם, 

שהם חלוקות. ולאחר כל הפלפלים מהדרינן קושיא לדוכתא, וצ"ע.

k
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ע"ד הפשט ביאור הסוגיא דערכין 

והנראה לענ"ד, דהנה יש חילוק פשוט ובולט בין הני תרי ברייתות 
דזבחים ודערכין, ולא ראיתי שיעמדו המפרשים על זה. דבזבחים גרסינן: 
ומן  וישראל במעמדן פטורין מן התפלה  ולוים בדוכנן  כהנים בעבודתן 
התפילין. והיינו דמתחלה גדר התנא וקבע דהמדובר הוא על כהנים בעת 
עבודתן דוקא. וכן לענין לוים וישראלים, גדר התנא וקבע שאינן פטורין 
בערכין  ואילו  לא.  ותו  ובמעמדן,  בדוכנן  אלא  התפילין  ומן  התפלה  מן 
גרסינן: הכל חייבין בתפילין כהנים לוים וישראלים. והכא לא גדר התנא 
דבריו, ולא קבע חיוב פרטי בעת ובזמן פלוני, אלא בא למשמע לן חיוב 
כללי סתמי ופשוט, שכל הג' מחנות נכללים במצות תפילין ומחויבים בה.

האי  לאו  שאי  לבאר  והמשיכו  "פשיטא!"  בגמרא  אמרו  אכן  וע"ז 
כל  בתפילין  מחויבים  הכהנים  שאין  אמינא  דעתך  סלקא  קא  ברייתא 
אלא  בקודש,  עבודתם  בעת  רק  פטורים  שיהיו  בזה  הכוונה  ואין  עיקר. 
שיהיו פטורים בכל עת ובכל שעה כמו נשים ועבדים שאינם בכלל מצות 
תפילין כלל, דה"א דגלי לן קרא דאינם בכלל המצוה מעיקרא, ובלישנא 
וכתיב  הואיל  אמינא:  דעתך  סלקא  ליה,  איצטריך  "כהנים  דגמרא: 
דיד  במצוה  דאיתיה  כל  עינך,  בין  לטטפת  והיו  ידך  על  לאות  וקשרתם 
דכתיב  דיד,  במצוה  וליתנהו  הואיל  כהנים,  והני  דראש.  במצוה  איתיה 
ילבש על בשרו, שלא יהא דבר חוצץ בינו ובין בשרו, אימא במצוה דראש 

נמי לא ליחייבו."
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הואיל  א(  ההו"א:  בביאור  שלבים  שלשה  ישנו  שפיר,  דייקת  וכד 
וכתיב וקשרתם לאות על ידך והיו לטטפת בין עינך, כל דאיתיה במצוה 
דיד איתיה במצוה דראש. והיינו דהו"א דהקשו יד לראש לעשותם כחד 
דיד,  במצוה  ליתנהו  כהנים  הני  ב(  זה.  את  זה  ומעכבין  ממש,  מצוה 
דכתיב ילבש על בשרו. והיינו דגליא לן האי קרא דילבש שאין הכהנים 
כהונה.  בבגדי  חוצצות  יד  של  שתפילין  מפני  דוקשרתם  המצוה  בכלל 
והקיש  הואיל  ראש,  של  מתפילין  להדיא  הכתוב  מיעטם  דלא  אע"פ  ג( 
וקשרתם לטטפת, והואיל וליתנהו במצוה דיד, אימא במצוה דראש נמי 

לא ליחייבו.

והנה מכאן נראה ברור דאין הנידון בסוגיא דא בחיובן של הכהנים 
בתפילין בעת עבודתן דוקא, דא"כ הוה לן למימר דאי לאו האי ברייתא 
הו"א דהעוסק במצוה פטור מן המצוה או שפטורים מחמת היסח הדעת 
לי לכל האריכות אם  ולמה  דזבחים(.  ביארו הראשונים בהך ברייתא  )וכמו שאכן 

לימודים מהכתובים ושקו"ט בגדר מצות יד וראש ויחוסם זה לזה? אלא 
דכתיב  דמכיון  והו"א  תפילין,  מצות  בכללות  הוא  כאן  שהנידון  משמע 
ילבש על בשרו גלי לן קרא דאין הכהנים בכלל מצות וקשרתם כל עיקר, 
ומכיון שהקשו יד לראש אינם מצווים ומחויבים בהנחת תפילין כל עיקר.

ועל ההו"א הזה מהדרינן בגמרא: "קא משמע לן דלא מעכבי אהדדי, 
מעכבת  אינה  ראש  ושל  ראש,  של  מעכבת  אינה  יד  של  תפלה  כדתנן: 
ושמת  כתיב  נמי,  ראש  בשרו?  על  ילבש  דכתיב  דיד,  שנא  ומאי  יד.  של 
המצנפת על ראשו! תנא: שערו היה נראה בין ציץ למצנפת, ששם מניח 
תפילין." והיינו דמעיקרא קסבר דמקשינן יד לראש לעשותם כחד מצוה 
אהדדי  מעכבי  ולא  כן  שאינו  ביררו  ולבסוף  זה,  את  זה  ומעכבין  ממש, 
דכתיב  ביד,  ליתנהו  דאכן  אף  וא"כ  דמנחות(.  פ"ד  בריש  ערוכה  משנה  )והוא 

ילבש על בשרו, מ"מ הרי הם מצווים ועומדים בראש. ואע"פ דאצל ראש 
ג"כ כתיב ושמת המצנפת על ראשו, הרי עדיין הכהנים נכללים בצווי זה 
מאחר דיש מקום בין ציץ למצנפת ששם יכולים להניח תפילין, וא"כ אין 
כיוון התנא באמרו הכל חייבין  ולזה  הכהנים נתמעטים ממצוה דראש. 
וישראלים, דאיצטריך ליה לכהנים לומר לך שגם  בתפילין כהנים לוים 
הם נכללים במצות תפילין ואינן נתמעטים ממנו, והני כהני בני תפילין 

נינהו כשאר בני ישראל.

k



טז
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הני תרי ברייתות  בין  החילוק 
ע"ד הפשט וזבחים  דערכין 

כמסקנת  נראה  שהיה  מה  כתבנו  ב(  אות  )לעיל  דברינו  בתחלת  והנה 
הסוגיא בערכין בהשקפה ראשונה בזה"ל: "אכן אסור לכהן להניח תפילין 
של יד בשעת העבודה ואם לבשן הרי הן חוצצות ועבודתו פסולה. ואילו 
בשל ראש, לא רק שאם הניחן אינן חוצצות, אלא שהכהנים גם חייבים 
להניחן." ועפ"ז כתבנו דהרי זה דלא כמסקנת הסוגיא דזבחים, דמבואר 
ונמצא  ראש.  משל  ופטורין  יד  בשל  הן  אסורין  העבודה  דבשעת  שם 
דקשיא לן ברייתא אברייתא, וכקושית השיטה מקובצת והשאגת אריה 

והבית הלוי.

אין  הפשט,  ע"ד  דערכין  הסוגיא  בביאור  שכתבנו  מה  לפי  אמנם 
להקשות כלל מהך דזבחים, דהרי אין המדובר כאן לענין חיוב הכהנים 
במצות  המחויבים  בכלל  הם  האם  הוא  הנידון  אלא  עבודתם  בשעת 
נינהו?  תפילין  בני  לאו  או  נינהו  תפילין  בני  כהנים  מעיקרא:  תפילין 
והמסקנה הוא שאכן גם כהנים נכללים במצוה זו. אמנם, לא עסקו כאן 

כלל בהשאלה הפרטית לענין חיובם בעת עובדתם.

אם  דנו  בערכין  לחלוטין.  חלוקות  סוגיות  שתי  לפנינו  שיש  ונמצא 
כהנים הם בכלל המחויבים במצות תפילין כל עיקר, ואילו בזבחים דנו 
עבודתם  בשעת  תפילין  בהנחת  אסורים  או  פטורים,  חייבים,  הם  אם 
וא"כ  התפילין.  מן  פטורין  דייקא  בעבודתן  כהנים  התם,  וכדתנן  דוקא. 
מובן וברור שלא רמו ברייתא אברייתא מרוב הפשיטות שהם חלוקות. 
ולא רק שאין בזה שום סתירה מסוגיא לסוגיא, אלא אדרבה, דוקא לפי 
אם  בזבחים  לדון  יכולים  נינהו  תפילין  בני  דכהנים  בערכין  שקבעו  מה 
פטורים הם בעת עבודתם אם לאו. והרי אם אינם בני תפילין כלל בודאי 

ליכא שום קס"ד שיהיו חייבים בעת עבודתן בקודש. ודו"ק.

והנה התוס' כאן בערכין, בד"ה ציץ, הרגיש בדרכינו בלימוד הסוגיא, 
הקושיא  לישב  דיש  זאת  מלבד  אמנם  אותה.  דחה  אחד  קושיא  ומכח 
התוס'  דלשיטת  ראינו  כבר  הנה  ט',  אות  וכדלהלן  דרכים,  בעוד  ההוא 



יז

יכולים  באינם  דפטורים  דזבחים  הך  להעמיד  נוח  במצוה  העוסק  בענין 
לקיים  ביכולים  דחייבים  בערכין  כאן  הסוגיא  ולהעמיד  שניהם,  לקיים 
באריכות,  וכנ"ל  פשוט,  כ"כ  הדבר  אין  והרמב"ם  להר"ן  אמנם  שניהם. 
ויתכן מאוד שהם אכן למדו הסוגיא דערכין בדרך זו שבארנו ושהרגיש 

בה התוס'.

k

ח

פלוגתת הראשונים  ע"פ  בירור בהסוגיא דערכין 
או תרי הן  וראש חד מצוה  יד  אם 

אבל עדיין אין הסוגיא דערכין מיושבת כל צרכו, דהרי לפי המסקנה 
הכהנים  שנכללו  דאע"פ  לומר  מקום  היה  אהדדי  וראש  יד  מעכבי  דלא 
במצות והיו לטטפת בין עינך מ"מ מיעטם קרא דילבש על בשרו מהציווי 
לן להסיק שאין הכהנים חייבים  וא"כ הוה  ידך.  וקשרתם לאות על  של 
אבל  ראש.  בשל  אלא  חייבים  אינן  הזה  בזמן  ואפי'  עיקר,  כל  יד  בשל 
פשוט שלא מצינו חילוק זה לא ברמב"ם ולא בשום מקום. וגם מפשטות 
לשון הברייתא כאן "הכל חייבין בתפילין" סתם, משמע דאין שום חילוק 
סתם  בזה  דגם  וישראלים,  ללוים  כהנים  בין  לא  וגם  לראש  יד  בין  בזה 

הברייתא ולא חילק. וצ"ע.

והנה ידוע מחלוקת הראשונים אם ראש ויד הם תרי חלקים ממצוה 
אחת, ורק דאינן מעכבות זה את זה, או שהם שני מצות נפרדות. ובשלמא 
שמכיון  ופשוט  מובן  הרי  המצות(,  במנין  הבה"ג  דעת  )שהיא  הראשונה  לדעה 
נתמעטים  ואינן  העבודה  בעת  גם  ראש  של  להניח  הכהנים  דיכולים 
ממצות והיו לטטפת הרי הם בכלל בני תפילין. ומכיון דחד מצוה הוא, 
הרי הם מצווין ועומדים הן בשל ראש והן בשל יד, דא"א לחלק ביניהם. 
זו הרי בשעת עבודתן במקדש הרי הם כשאר בני ישראל  אלא דלדעה 
היטיב  מיושבת  וא"כ  ופשוט.  ראש.  של  תפלה  אלא  להם  שאין  בנידון 
לא  הרי  אהדדי  וראש  יד  מעכבי  דלא  דמכיון  דערכין,  הסוגיא  מסקנת 

נתמעטו הכהנים ממצות תפילין כל עיקר.
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אמנם לדעה השנית )שהיא דעת הרמב"ם ודעה המוסכם בכל הפסקים(, שפיר 
יש לחלק בין יד וראש דהרי הם שני מצות, ויכולים לומר דגלי לן קרא 

דכהנים ליתנהו בשל יד אע"פ דאיתנהו בשל ראש, ועדיין צ"ע.

הוא  הגדול  דיסודו  כתבנו  ההו"א  בביאור  לעיל  ,דהנה  בזה  והנראה 
דאיתיה  כל  עינך,  בין  לטטפת  והיו  ידך  על  לאות  דוקשרתם  ההקיש 
להדדי  דהקשו  קסברי  ובהה"א  דראש.  במצוה  איתיה  דיד  במצוה 
זה, ולבסוף ביררו שאינו כן  לעשותם כחד מצוה ממש, ומעכבין זה את 
למסקנה  וגם  עומדת,  במקומה  דההקיש  י"ל  אמנם  אהדדי.  מעכבי  ולא 
אלא  דראש,  במצוה  איתיה  דיד  במצוה  דאיתיה  כל  אומרים  דתלמודא 
זה.  זה את  ואינן מעכבין  הן  כן לעיכובא דהרי תרי מצות  דאין אומרים 
מ"מ  שונות,  מצוות  שתי  הן  והרי  אהדדי  מעכבי  דלא  דאע"פ  והיינו 
בכלל  ה"ה  מהם  אחד  בכלל  שהוא  מי  שכל  לך  לומר  הכתוב  הקישום 

השני ג"כ.

משל למה הדבר דומה? למצוות השבת, דגם בה מצינו תרי מצוות 
היום דבר  חייבות בקידוש  "נשים  )כ:( אמרו  ובשבועות  זה מזה  חלוקות 
תורה דאמר קרא זכור ושמור כל שישנו בשמירה ישנו בזכירה והני נשי 
הואיל ואיתנהו בשמירה איתנהו נמי בזכירה." ובוודאי לא מקשינן זכור 
ושמור עד כדי שיהיו מעכבין זה את זה, וכגון במקום פיקוח נפש דדוחין 
מצות השמירה, הרי מצות הזכירה לקדשו במקומה עומדת כל זמן שאין 
זזו  לא  ודיניהם  השבת  מצוות  שאר  כל  וכן  ג"כ.  נפש  פיקוח  משום  בזה 

ממקומן.

הן  שונות  מצוות  שתי  וראש  יד  הרי  אחד  מצד  בתפילין:  הוא  וכן 
ואינן מעכבין זה את זה. ומצד שני הקישם הכתוב זה לזה לומר לך דכל 
דאיתיה במצוה דיד איתיה במצוה דראש, וכן להיפך דכל דאיתיה בראש 
האי  לפרש  אין  שוב  זה,  את  זה  מעכבין  שאינן  ומאחר  נמי.  ביד  איתיה 
קרא דילבש על בשרו כמיעוט מכללות מצוות התפילין, דהרי אינו נוגע 
כלל למצות והיו לטוטפות. וגם בזמן שא"א לאדם לקיים וקשרתם, מאיזו 
סיבה שתהיה, הרי אין זה מגרע מהאי חיובא דוהיו לטטפת כלל. אמנם 
מאחר שהקישום הכתוב זה לזה צריכים לומר שכל מי שהוא בכלל והיו 
במקומה  דההו"א  הקש  דאותו  והיינו  וקשרתם.  בכלל  גם  ה"ה  לטטפת 
ביד.  איתיה  בראש  דאיתיה  דכל  לומר  פעולתה  דמהפכין  אלא  עומדת, 
ושוב אי אפשר לומר דהאי קרא דילבש על בשרו הוי מיעוט אפי' ממצות 
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וקשרתם, רק דהוי גילוי פרטי אצל בגדי כהונה, לומר לך דחציצה פוסלת 
בהו, ותו לא מידי.

דעתך  סלקא  דאמרו  בערכין  ההו"א  בהבנת  קצת  צ"ע  עדיין  אמנם 
אמינא הואיל וליתנהו במצוה דיד אימא במצוה דראש נמי לא ליחייבו, 
)ד"ה כל( דלוחמרא מקשינן אא"כ א"א.  והרי כתבו התוס' בשבועות שם 
וראש אהדדי היה א"א להקיש לחומרא דהרי  יד  וא"כ צ"ל דאי מעכבי 
כבר גלי לן קרא דאינם בכלל יד, וצע"ק. אמנם למסקנה אתי שפיר דאכן 
מצווים  הם  והרי  נינהו  תפילין  בני  כהני  שהני  לומר  מקשינן  לוחמרא 

ועומדים הן בראש והן ביד, וכמו שבארנו.

k

ט

ע"פ לימוד  עוד סמך לדרכינו 
הסוגיא דערכין על אתר

ושמא יאמר האומר דאין להעלות על הדעת דבר רחוק כזה דהו"א 
שכהנים לאו בני תפילין נינהו כלל, וא"א להעמיד הסוגיא דערכין אלא 
העבודה  בשעת  בתפילין  בחיובן  דהיינו  בזבחים,  הנידון  ענין  באותו 

דוקא, השיב אשיב שאכן אין הדבר רחוק כלל.

בציצית,  חייבין  הכל  בזה"ל:  גרסינן  דערכין  בהסוגיא  לעיל  דהנה 
כהנים לוים וישראלים וכו', סלקא דעתך אמינא: הואיל וכתיב לא תלבש 
שעטנז גדלים תעשה לך, מאן דלא אישתרי כלאים לגביה בלבישה הוא 
דמחייב במצות ציצית, והני כהנים, הואיל ואישתרי כלאים לגבייהו, לא 
עבודה  עידן  בלא  עבודה,  בעידן  דאישתרי  נהי  לן:  משמע  קא  לחייבו. 

לא אישתרי."

והיינו דהו"א דגלי לן קרא דכהנים לאו בני ציצית נינהו כיון דאשתרי 
כלאים לגבייהו. וגם למסקנה, חזרו מזה והעמידו הברייתא על תילה רק 
משום שאינן מותרים בכלאים אלא בשעת העבודה, ונמצא דלא מיעטם 
הכתוב ממצוה זו, וגם לא ממצות ציצית. וכמו כן בהמשך הסוגיא, הו"א 

דכהנים לאו בני תפילין נינהו, וכמו שכתבנו.



כ

וא"ת דגם לענין תפילין הוה לן למימר שאינן פטורים מתפילין של יד 
אלא בשעת העבודה ונמצא דלא מיעטם הכתוב ממצות תפילין )וכקושית 
התוס' בד"ה ציץ(, י"ל דאה"נ אלא דעדיפא מינה אמרו דאף בשעת העבודה 

ממש לא מיעטם אלא משל יד ולא משל ראש וכדתניא שערו היה נראה 
העבודה  בשעת  דאפילו  ונמצא  תפילין.  מניח  ששם  למצנפת,  ציץ  בין 

ממש לא מיעטם הכתוב לגמרי מתפילין. וק"ל.

כהנים  שופר,  בתקיעת  חייבין  הכל  עוד  תנו  שם  בהסוגיא  להלן  וכן 
לוים וישראלים וכו', סלקא דעתך אמינא: הואיל וכתיב יום תרועה יהיה 
הואיל  כהנים,  והני  חייב.  יומא  דחד  בתקיעה  אלא  דליתיה  מאן  לכם, 
ואיתנהו בתקיעה כוליה שתא, דכתיב: ותקעתם בחצצרת על עלתיכם, 

אימא לא ליחייבו וכו', וע"ש מה ששקלו ותרו בזה עוד.

והיינו ג"כ דהו"א דגלי לן קרא דכהנים לאו בני תקיעת שופר נינהו 
וליתנהו במצות ראש השנה. וכמו"כ בנידון דידן הו"א דכהנים לאו בני 
דערכין  סוגיא  האי  כשלומדים  דמילתא  פשטא  הוא  כן  נינהו.  תפילין 

על אתר.

k
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הני תרי ברייתות  בין  עוד דרך לחלק 
וזבחים לחידודא דמילתא דערכין 

הנה עד כאן ביארנו דיש לישב הני ברייתות דערכין וזבחים דנראים 
כסותרים זה את זה בארבעה דרכים. ולסיכום:

אליבא  אריה  והשאגת  מקובצת  השיטה  של  דרכן  היא  הא'  הדרך 
דהתוס' והרא"ש, דבערכין מיירי ביכול לקיים שניהם, כגון שהניח כבר 
כו',  במצוה  העוסק  משום  לפטרו  ואין  בעבודה,  שהתחיל  קודם  תפילין 
וחייב. ואילו ההיא דזבחים מיירי שלא הניח תפילין עדיין, וא"א לקיים 

שניהם, ושפיר אמרינן דהעוסק במצות העבודה פטור ממצות תפילין.



כא

הדרך הב' היא דרכו של השאגת אריה אליבא דהר"ן, דבערכין מיירי 
בעבודת ספק, ומדין ספיקא לחומרא חייב להניח תפילין של ראש. ואילו 
בזבחים מיירי בשאר דוכתי ופטורין מתפילין מחמת העוסק במצוה וכו'.

דבההיא  דהרמב"ם  ואליבא  הלוי  הבית  של  דרכו  היא  הג'  הדרך 
דזבחים פטורים מחמת היסח הדעת בעת העבודה, ואילו בערכין מדובר 
וחייב  עבודה,  בשעת  ושלא  ציץ  ריצוי  משום  בבגדיו  לבוש  גדול  בכהן 

בשל ראש.

דערכין  והיינו  הפשט,  ע"ד  ז'  אות  לעיל  המבואר  היא  הד'  והדרך 
דכהנים  קרא  לן  דגלי  הו"א  דבחד  לחלוטין  הן  חלוקות  סוגיות  וזבחים 
אינם מצווים בתפילין כל עיקר והסיקו דלא נתמעטו ממצוה זו, ובאידך 
בעבודתן  כהנים  תנו  מ"מ  נינהו  תפילין  דברי  דאע"פ  פרטי,  בפטור  דנו 

דייקא פטורין.

והוא  הסוגיות,  בין  הסתירה  עיקר  לישב  דרך  עוד  דיש  לי  ויראה 
ובאמת  דוקא.  ראש  בשל  מיירי  בתפילין  חייבין  הכל  דתנו  דבערכין 
וליתנהו  הואיל  שם,  בגמרא  הדברים  מהמשך  כן  דמשמע  לומר  יכולין 
במצוה דיד וכו', אימא במצוה דראש נמי לא ליחייבו. דמשמע דפשיטא 
לן  למשמע  בא  ולכן  יד,  בשל  חייבים  הכהנים  דאין  התנא  דמודה  ליה 

דאעפ"כ חייבין הם בשל ראש, ואתי שפיר.

בשל  מיירי  התפילין  מן  פטורין  בעבודתן  כהנים  דתנו  ובזבחים 
הניחן  אם  שם,  בגמרא  הדברים  מהמשך  כן  משמע  כאן  וגם  דוקא.  יד 
וישראל  לוים  כיון דאיכא  ליה,  אי הכי פטורים אסורים מיבעי  חוצצות, 
דלא מתני ליה אסור, משום הכי תנא פטורין. והיינו דאכן מדובר בשל 
יד דוקא, דחוצצת ומצד זה הוה להו באמת לגרס בברייתא אסורין ולא 
פטורין, ורק משום דלא מתנו אסור בלוים וישראל תנו פטורין. וכן אמרו 
עוד שם, והתניא: אם הניחן אינן חוצצות! לא קשיא; הא דיד, הא דראש. 
מצי  שפיר  בראש  ואילו  בראש,  ולא  עסקינן  ביד  בזבחים  דכאן  והיינו 

למימר דכהנים חייבין בהן וכהך דערכין.

תפילין  להניח  לכהן  אסור  הסוגיות  ב'  למסקנת  יוצא  היה  זה  ולפי 
)רק  פסולה  ועבודתו  חוצצות  הן  הרי  לבשן  ואם  העבודה  בשעת  יד  של 
שאם  רק  לא  ראש,  בשל  ואילו  וישראל(.  דלוים  לרבותא  "פטור"  תנו  דבזבחים 

ראיתי  ושוב  להניחן.  חייבים  גם  שהכהנים  אלא  חוצצות,  אינן  הניחן 



כב

וראה  עה,  סי'  ח"ב  קמא  מהדורה  ומשיב  שואל  בשו"ת  האלו  כדברים 
שם מה שפלפל בזה.

אמנם הרמב"ם פסק להדיא דאינם חייבין בשל ראש בשעת העבודה. 
ואלו דבריו בפרק ד' מהלכות תפילין הלכה י"ג: כהנים בשעת העבודה 
שעומדים  בשעה  וישראל  הדוכן  על  השיר  שאומרים  בשעה  והלוים 
במקדש פטורין מן התפלה ומן התפלין. עכ"ל. וברור דכוונתו לשל ראש 
אין  ודאי  וברמב"ם  הדעות,  לכל  חציצה  משום  אסור  ודאי  יד  של  דהא 
ובהלכות כלי המקדש  ופשוט.  ולומר דכתב פטור במקום אסור,  לדחק 
פ"י ה"ו פסק בזה"ל: נאמר בבגדי כהונה על בשרו ולבשם. מלמד שלא 
לעבוד  יכול  הכהן  אין  לפיכך  וכו'.  לבגדים  בשרו  בין  חוצץ  דבר  יהיה 
רצה  ואם  חוצצת.  אינה  ראש  של  אבל  חוצצת.  שהרי  יד  של  בתפילין 
א"א  הרמב"ם  דלדעת  יוצא  וא"כ  עכ"ל.  מניח.  העבודה  בשעת  להניחם 
דחייב  בראש  מיירי  דבערכין  כאן,  שכתבנו  כמו  הסוגיות  סתירת  לישב 

ובזבחים ביד דאסור. וק"ל.

הסוגיא  בביאור  לעיל  דכתבנו  דמילתא  כעיקרא  מחוורתא  אלא 
שאין  אמינא  דעתך  דסלקא  אתר,  על  ובלימודא  הפשט  ע"ד  דערכין 
נינהו.  הכהנים מחויבים בתפילין כל עיקר, וקא משמע לן דבני תפילין 
זה  רמו  ולא  העבודה.  בעת  פטור  של  פרטי  בדיון  עסקו  בזבחים  ואילו 
על זה מרוב הפשיטות שהם חלוקות. וכנ"ל. ובזה עולה יפה גם אליבא 

דפסק הנשר הגדול בידו החזקה. ודו"ק.

k
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כה

תיקוני שבת

עֶלְיוֹן  מַלְאֲכֵי  הַשָּרֵׁת  מַלְאֲכֵי  עֲלֵיכֶם  לוֹם  שָׁ
בָּרוּךְ  הַקָּדוֹשׁ  הַמְּלָכִים  מַלְכֵי  מִמֶּלֶךְ 

ג"פ הוּא: 

עֶלְיוֹן  מַלְאֲכֵי  הַשָּלׁוֹם  מַלְאֲכֵי  לְשָלׁוֹם  בּוֹאֲכֶם 
בָּרוּךְ  הַקָּדוֹשׁ  הַמְּלָכִים  מַלְכֵי  מִמֶּלֶךְ 

ג"פ הוּא: 

עֶלְיוֹן  מַלְאֲכֵי  הַשָּלׁוֹם  מַלְאֲכֵי  לְשָלׁוֹם  רְכוּנִי  בָּ
בָּרוּךְ  הַקָּדוֹשׁ  הַמְּלָכִים  מַלְכֵי  מִמֶּלֶךְ 

ג"פ הוּא: 

לְשָלׁוֹם מַלְאֲכֵי הַשָּלׁוֹם מַלְאֲכֵי עֶלְיוֹן  צֵאתְכֶם 
בָּרוּךְ  הַקָּדוֹשׁ  הַמְּלָכִים  מַלְכֵי  מִמֶּלֶךְ 

ג"פ הוּא: 

יְצַוֶּה לָּךְ, לִשְמָׁרְךָ בְּכָל דְּרָכֶיךָ:  כִּי מַלְאָכָיו 

יְיָ יִשְמָׁר צֵאתְךָ וּבוֹאֶךָ, מֵעַתָּה וְעַד עוֹלָם:



כו

יִמְצָא, וְרָחקֹ מִפְּנִינִים מִכְרָהּ: חַיִל מִי  ת  אֵשֶׁ
יֶחְסָר: וְשָלָׁל לאׄ  בָּ טַח בָּהּ לֵב בַּעְלָהּ, 
יְמֵי חַיֶּיהָ: גְּ מָלַתְהוּ טוֹב וְלאׄ רָע, כּלֹ 

דָּ רְשָהׁ צֶמֶר וּפִשְתִּׁים, וַתַּעַשׂ בְּחֵפֶץ כַּפֶּיהָ:
הָ יְתָה כָּאֲנִיּוֹת סוֹחֵר, מִמֶּרְחָק תָּבִיא לַחְמָהּ:

וַתִּתֵּן טֶרֶף לְבֵיתָהּ, וְחקֹ לְנַעֲרתֶֹיהָ: וַ תָּקָם בְּעוֹד לַיְלָה, 
וַתִּקָּחֵהוּ, מִפְּרִי כַפֶּיהָ נָטְעָה כָּרֶם: זָ מְמָה שָדֶׁה 

וַתְּאַמֵּץ זְרוֹעתֶֹיהָ: חָ גְרָה בְּעוֹז מָתְנֶיהָ, 
יִכְבֶּה בַּלַּיְלָה נֵרָהּ: טָ עֲמָה כִּי טוֹב סַחְרָהּ, לאׄ 

וְכַפֶּיהָ תָּמְכוּ פָלֶךְ: יָ דֶיהָ שִלְּׁחָה בַכִּישׁוֹר, 
וְיָדֶיהָ שִלְׁחָה לָאֶבְיוֹן: כַּ פָּהּ פָּרְשָהׂ לֶעָנִי, 

לֹ א תִירָא לְבֵיתָהּ מִשָּלֶׁג, כִּי כָל בֵּיתָהּ לָבֻשׁ שָנִׁים:
וְאַרְגָּמָן לְבוּשָהּׁ: מַ רְבַדִּים עָשְתָׂה לָהּ, שֵשׁׁ 

זִקְנֵי אָרֶץ: נ ודָֹע בַּשְּעָׁרִים בַּעְלָהּ, בְּשִבְׁתּוֹ עִם 
נָתְנָה לַכְּנַעֲנִי: וַתִּמְכּרֹ, וַחֲגוֹר  סָ דִין עָשְתָׂה 

וַתִּשְחַׂק לְיוֹם אַחֲרוֹן: וְהָדָר לְבוּשָהּׁ,  ע וזֹ 
פִּ יהָ פָּתְחָה בְחָכְמָה, וְתוֹרַת חֶסֶד עַל לְשׁוֹנָהּ:

וְלֶחֶם עַצְלוּת לאׄ תאֹכֵל: צ ופִֹיָּה הֲלִיכוֹת בֵּיתָהּ, 
וַיְהַלְלָהּ: וַיְאַשְּרׁוּהָ, בַּעְלָהּ  קָ מוּ בָנֶיהָ 

וְאַתְּ עָלִית עַל כֻּלָּנָה: רַ בּוֹת בָּנוֹת עָשׂוּ חָיִל, 
יְיָ הִיא תִתְהַלָּל: יִרְאַת  וְהֶבֶל הַיּפִֹי, אִשָּהׁ  שֶׁ קֶר הַחֵן 

וִיהַלְלוּהָ בַּשְעָׁרִים מַעֲשֶיׂהָ: יָדֶיהָ,  תְּ נוּ לָהּ מִפְּרִי 



כז

סדר קידוש לליל השבת
יְנַהֲלֵנִי׃  מְנֻחוֹת  מֵי  עַל  יַרְבִּיצֵנִי  דֶּשֶׁא  בִּנְאוֹת  אֶחְסָר׃  יְהוָֹה רעִֹי לאׄ  לְדָוִד  מִזְמוֹר 
צַלְמָוֶת  בְּגֵיא  אֵלֵךְ  כִּי  גַּם  שְׁמוֹ׃  לְמַעַן  צֶדֶק  בְמַעְגְּלֵי  יַנְחֵנִי  יְשׁוֹבֵב  נַפְשִׁי 
לְפָנַי שֻׁלְחָן  תַּעֲרךְֹ  יְנַחֲמֻנִי׃  הֵמָּה  וּמִשְׁעַנְתֶּךָ  שִׁבְטְךָ  עִמָּדִי  אַתָּה  כִּי  רָע  אִירָא  לאׄ 
נֶגֶד צרְֹרָי דִּשַּׁנְתָּ בַשֶּׁמֶן ראֹשִׁי כּוֹסִי רְוָיָה׃ אַךְ טוֹב וָחֶסֶד יִרְדְּפוּנִי כּלׇ יְמֵי חַיָּי וְשַׁבְתִּי 

יָמִים׃ בְּבֵית יְהוָֹה לְארֶֹךְ 

דָא הִיא סְעוּדָתָא דַחֲקַל תַּפּוּחִין קַדִּישִיׁן:
אַתְקִינוּ  קַדִּישָאׁ:  דְמַלְכָּא  חֶדְוָתָא  שְלֵׁמָתָא  דִמְהֵימְנוּתָא  סְעוּדָתָא  אַתְקִינוּ 
וּזְעֵיר  קַדִּישִיׁן,  תַּפּוּחִין  דַחֲקַל  סְעוּדָתָא  הִיא  דָא  דְמַלְכָּא,  סְעוּדָתָא 

וְעַתִּיקָא קַדִּישָאׁ אַתְיָן לְסַעֲדָא בַּהֲדָהּ: אַנְפִין 

וַיְכַל  צְבָאָם:  וְכָל  וְהָאָרֶץ  הַשָּׁמַיִם  וַיְכֻלּוּ  הַשִּׁשִּׁי:  יוםֹ 
אֱלהִׄים בַּיּוֹם הַשְּׁבִיעִי מְלַאכְתּוֹ אֲשֶׁר עָשָׂה, וַיִּשְׁבּתֹ 
בַּיּוֹם הַשְּׁבִיעִי מִכָּל מְלַאכְתּוֹ אֲשֶׁר עָשָׂה: וַיְבָרֶךְ אֱלהִׄים 
אֶת יוֹם הַשְּׁבִיעִי וַיְקַדֵּשׁ אתֹוֹ, כִּי בוֹ שָׁבַת מִכָּל מְלַאכְתּוֹ 

אֲשֶׁר בָּרָא אֱלהִׄים, לַעֲשׂוֹת:
סַבְרִי מָרָנָן:

על הפת:על היין:

יְיָ אֱלהֵׄינוּ מֶלֶךְ  בָּרוּךְ אַתָּה 
הָעוֹלָם, בּוֹרֵא פְּרִי הַגָּפֶן:

יְיָ אֱלהֵׄינוּ מֶלֶךְ  בָּרוּךְ אַתָּה 
הָעוֹלָם, הַמּוֹצִיא לֶחֶם מִן הָאָרֶץ:

קִדְּשָׁנוּ  אֲשֶׁר  הָעוֹלָם,  מֶלֶךְ  אֱלהֵׄינוּ  יְיָ  אַתָּה  רוּךְ  בָּ
בְּאַהֲבָה  קָדְשׁוֹ  וְשַׁבַּת  בָּנוּ,  וְרָצָה  בְּמִצְותָֹיו 
תְּחִלָּה  בְרֵאשִׁית,  לְמַעֲשֵׂה  זִכָּרוֹן  הִנְחִילָנוּ,  וּבְרָצוֹן 
בָחַרְתָּ  בָנוּ  כִּי  מִצְרָיִם.  לִיצִיאַת  זֵכֶר  קדֶֹשׁ,  לְמִקְרָאֵי 
בְּאַהֲבָה  קָדְשְׁךָ  וְשַׁבַּת  הָעַמִּים  מִכָּל  קִדַּשְׁתָּ  וְאוֹתָנוּ 

יְיָ מְקַדֵּשׁ הַשַּׁבָּת: וּבְרָצוֹן הִנְחַלְתָּנוּ. בָּרוּךְ אַתָּה 
בשבת חול המועד סוכות כשמקדש בסוכה מברך תיכף ברכה זו:

וְצִוָּנוּ לֵישֵׁב בַּסֻּכָּה: יְיָ אֱלהֵׄינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם, אֲשֶׁר קִדְּשָׁנוּ בְּמִצְותָֹיו,  בָּרוּךְ אַתָּה 



כח

אֲ זַמֵּר בִּשְׁבָחִין, לְמֵיעַל גּוֹ פִּתְחִין, דְּבַחֲקַל תַּפּוּחִין, דְּאִנּוּן קַדִּישִׁין:
זַמִּין לָהּ הַשְׁתָּא, בִּפְתוֹרָא חֲדַתָּא, וּבְמְנַרְתָּא טַבְתָּא, דְּנָהֲרָא עַל רֵישִין: נְ 

יְ מִינָא וּשְׂמָאלָא, וּבֵינַיְהוּ כַלָּה, בְּקִשּׁוּטִין אָזְלָא, וּמָאנִין וּלְבוּשִׁין:
נַיְחָא לָהּ, יְהֵא כַּתִּישׁ כַּתִּישִׁין: יְ חַבֶּק לָהּ בַּעְלָהּ, וּבִיסוֹדָא דִילָהּ, דְּעָבֵד 

נַפְשִׁין: וָחִין אַף עַקְתִין, בְּטֵלִין וּשְׁבִיתִין, בְּרַם אַנְפִּין חֲדַתִּין, וְרוּחִין עִם  צְ 
יִמְטֵי, וּבִרְכָאָן דִּנְפִישִׁין: יֵיתֵי, וְעַל חֲדָא תַּרְתֵּי, נְהוֹרָא לָהּ  חֲ דוּ סַגֵּי 

וְנוּנִין עִם רַחֲשִׁין: זִינִין,  קְ רִיבוּ שׁוּשְׁבִינִין, עֲבִידוּ תִקּוּנִין, לְאַפָּשָׁא 
נִשְמָׁתִין, וְרוּחִין חֲדַתִּין, בְּתַרְתֵּין וּבִתְלָתִין, וּבִתְלָתָא שִבְׁשִיׁן: לְ מֶעְבַד 
ישׁ קַדִּישִׁין: וְ עִטּוּרִין שַׁבְעִין לָהּ, וּמַלְכָּא דִּלְעֵלָּא, דְּיִתְעַטַּר כּלָֹּא, בְּקַדִּּ

רְ שִׁימִין וּסְתִימִין, בְּגוֹ כָּל עָלְמִין, בְּרַם עַתִּיק יוֹמִין, הֲלָא בַּטִּישׁ בַּטִּישִיׁן:
דְּיִתְעַנַּג לִשְׁמֵהּ, בִּמְתִיקִין וְדוּבְשִׁין: יְ הֵא רַעֲוָא קַמֵּהּ, דְּתִשְׁרֵיהּ עַל עַמֵּהּ, 

וְשֻׁלְחָן עִם נַהֲמָא, בִּצְפוֹנָא אָרְשִׁין: אֲ סַדֵּר לִדְרוֹמָא, מְנַרְתָּא דִסְתִימָא, 
בְּ חַמְרָא גוֹ כַסָּא, וּמְדָאנֵי אָסָא, לְאָרוּס וַאֲרוּסָה, לְהַתְקָפָה חַלָּשִׁין:

גַּבֵּי חַמְשִיׁן: יַקִּירִין, בְּשַׁבְעִין עִטּוּרִין, דְּעַל  נַ עֲבֵיד לְהוֹן כִּתְרִין, בְּמִלִּין 
וְזִינִין דִּכְנִישִׁין: בְּוָוִין תִּתְקַטָּר,  נַהֲמֵי לִסְטָר,  שְׁ כִינְתָּא תִּתְעַטָּר, בְּשִׁית 

זִינֵי חֲבוּשׁין: וְכָל  שְׁ בִיתִין וּשְׁבִיקִין, מְסָאֲבִין דִּרְחִיקִין, חֲבִילִין דִּמְעִיקִין, 
לְ מִבְצַע עַל רִפְתָּא, כְּזֵיתָא וּכְבֵיעָתָא, תְּרֵין יוּדִין נַקְטָא, סְתִימִין וּפְרִישִׁין:

נַחֲלַיָּא, בְּגַוָּהּ בִּלְחִישִׁין: וְנַגְדִּין  מְ שַׁח זֵיתָא דַכְיָא, דְּטָחֲנִין רֵיחַיָּא, 
דִּגְנִיזִין, דְּלֵיתֵיהוֹן מִתְחַזִין, טְמִירִין וּכְבִישִׁין: רָזִין, וּמִלִּין  הֲ לָא נֵימָא 

אִ תְעַטָּרַת כַּלָּה, בְּרָזִין דִּלְעֵלָּא, בְּגוֹ הַאי הִלּוּלָא, דְּעִירִין קַדִּישִׁין:

וִיהֵא רַעֲוָא מִן קָדָם עַתִּיקָא קַדִּישָאׁ דְכָל-קַדִּישִיׁן, וּטְמִירָא דְכָל-טְמִירִין סְתִימָא 
וּלְהַטִיל  אַנְפִין  דְזְעֵיר  רֵישָאׁ  לְמַלְיָא  מִנֵּיהּ  עִלָּאָה  טַלָּא  דְיִתְמַשֵךְׁ  דְכלָֹּא, 

לַחֲקַל תַּפּוּחִין קֵדִישִיׁן בִּנְהִירוּ דְאַנְפִּין בְּרַעֲוָא וּבְחֶדְוָתָא דְכלָֹּא:



כט

ליום השבת קידוש  סדר 
יְנַהֲלֵנִי׃  מְנֻחוֹת  מֵי  עַל  יַרְבִּיצֵנִי  דֶּשֶׁא  בִּנְאוֹת  אֶחְסָר׃  יְהוָֹה רעִֹי לאׄ  לְדָוִד  מִזְמוֹר 
צַלְמָוֶת  בְּגֵיא  אֵלֵךְ  כִּי  גַּם  שְׁמוֹ׃  לְמַעַן  צֶדֶק  בְמַעְגְּלֵי  יַנְחֵנִי  יְשׁוֹבֵב  נַפְשִׁי 
לְפָנַי שֻׁלְחָן  תַּעֲרךְֹ  יְנַחֲמֻנִי׃  הֵמָּה  וּמִשְׁעַנְתֶּךָ  שִׁבְטְךָ  עִמָּדִי  אַתָּה  כִּי  רָע  אִירָא  לאׄ 
נֶגֶד צרְֹרָי דִּשַּׁנְתָּ בַשֶּׁמֶן ראֹשִׁי כּוֹסִי רְוָיָה׃ אַךְ טוֹב וָחֶסֶד יִרְדְּפוּנִי כּלׇ יְמֵי חַיָּי וְשַׁבְתִּי 

יָמִים׃ בְּבֵית יְהוָֹה לְארֶֹךְ 

אַתְקִינוּ  קַדִּישָאׁ,  דְמַלְכָּא  חֶדְוָתָא  שְלֵׁמָתָא  דִמְהֵימְנוּתָא  סְעוּדָתָא  אַתְקִינוּ 
תַּפּוּחִין  וַחֲקַל  קַדִּישָאׁ,  דְעַתִּיקָא  סְעוּדָתָא  הִיא  דָא  דְמַלְכָּא,  סְעוּדָתָא 

קַדִּישִיׁן וּזְעֵר אַנְפִין אַתְיָן לְסַעֲדָא בַּהֲדֵיהּ:

בְּרִית  לְדרֹתָֹם,  הַשַבָּׁת,  אֶת  לַעֲשׂוֹת  הַשַבָּׁת,  אֶת  יִשְרָׂאֵל  בְנֵי  מְרוּ  וְשָׁ
יָמִים  שֵשֶׁתׁ  כִּי  לְעלָֹם,  הִיא  יִשְרָׂאֵל אוֹת  בְּנֵי  וּבֵין  בֵּינִי  עוֹלָם. 

וַיִּנָּפַשׁ: יְיָ אֶת הַשָּמַׁיִם וְאֶת הָאָרֶץ, וּבַיּוֹם הַשְבִׁיעִי שָבַׁת  עָשָהׂ 

לַשַּבָּׁת  וְקָרָאתָ  קָדְשִיׁ,  בְּיוֹם  חֲפָצֶךָ  עֲשׂוֹת  רַגְלֶךָ,  מִשַבָּׁת  תָּשִיׁב  אִם 
חֶפְצְךָ  מִמְצוֹא  דְּרָכֶיךָ  מֵעֲשׂוֹת  וְכִבַּדְתּוֹ  מְכֻבָּד,  יְיָ  לִקְדוֹשׁ  ענֶֹג 
וְהַאֲכַלְתִּיךָ  בָּמֳתֵי אָרֶץ,  וְהִרְכַּבְתִּיךָ עַל  יְיָ  וְדַבֵּר דָבָר. אָז תִּתְעַנַג עַל 

יְיָ דִּבֵּר: נַחֲלַת יַעֲקבֹ אָבִיךָ, כִּי פִּי 

דָא הִיא סְעוּדָתָא דְעַתִּיקָא קַדִּישָאׁ:

זָכוֹר אֶת יוֹם הַשַבָּׁת לְקַדְשׁוֹ. שֵשֶׁתׁ יָמִים תַּעֲבדֹ וְעָשִיׂתָ כָּל מְלַאכְתֶּךָ. 
אַתָּה  מְלָאכָה,  כָל  תַעֲשֶהׂ  לאׄ  אֱלהֶׄיךָ,  לַיי  שַבָּׁת  הַשְּׁבִיעִי  וְיוֹם 
וּבִנְךָ וּבִתֶּךָ עַבְדְּךָ וַאֲמָתְךָ וּבְהֶמְתֶּךָ, וְגֵרְךָ אֲשֶרׁ בִּשְעָׁרֶיךָ. כִּי שֵשֶׁתׁ יָמִים 
וַיָּנַח בַּיּוֹם  יְיָ אֶת הַשָּמַׁיִם וְאֶת הָאֶרֶץ, אֶת הַיָּם וְאֶת כָּל אֲשֶרׁ בָּם,  עָשָהׂ 

הַשְבִׁיעִי

וַיְקַדְּשֵׁהוּ: יְיָ אֶת יוֹם הַשַבָּׁת  עַל כֵּן בֵּרַךְ 
סַבְרִי מָרָנָן:

על הפת:על היין:

יְיָ אֱלהֵׄינוּ מֶלֶךְ  בָּרוּךְ אַתָּה 
הָעוֹלָם, בּוֹרֵא פְּרִי הַגָּפֶן:

יְיָ אֱלהֵׄינוּ מֶלֶךְ  בָּרוּךְ אַתָּה 
הָעוֹלָם, הַמּוֹצִיא לֶחֶם מִן הָאָרֶץ:

בשבת חול המועד סוכות כשמקדש בסוכה מברך תיכף ברכה זו:

וְצִוָּנוּ לֵישֵׁב בַּסֻּכָּה: יְיָ אֱלהֵׄינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם, אֲשֶׁר קִדְּשָׁנוּ בְּמִצְותָֹיו,  בָּרוּךְ אַתָּה 



ל

אֲ סַדֵּר לִסְעוּדָתָא, בְּצַפְרָא דְּשַׁבַּתָּא, וַאֲזַמִּין בָּהּ הַשְׁתָּא, עַתִּיקָא 
קַדִּישָׁא:

תֶּחֱדֵי  דְּבֵהּ  טָבָא,  וּבְחַמְרָא  רַבָּא,  בְּקִדּוּשָׁא  בָהּ,  יִשְׁרֵי  הוֹרֵהּ  נְ 
נַפְשָׁא:

דְּאִתְאַמַּר  סִתְרֵהּ,  לָן  וְיַחֲזֵי  בִיקָרֵהּ,  וְנֶחֱזֵי  שׁוּפְרֵהּ,  לָן  שַדֵּׁר  יְ 
בִּלְחִישָׁא:

כְּפִילָא  בִּשְׁמֵהּ,  אָת  דְּאִנּוּן  נַהֲמֵי,  דְּבִתְרֵיסַר  טַעְמֵי,  לָן  גַלֵּי  יְ 
וּקְלִישָׁא:

צְ רוֹרָא דִּלְעֵלָּא, דְּבֵהּ חַיֵּי כלָֹּא, וְיִתְרַבֵּי חֵילָא, וְתִסַּק עַד רֵישָׁא:

מְתִיקָא  מִלָּה,  וּמַלִּילוּ  וּבְקָלָא,  בְּדִבּוּר  חַקְלָא,  חַצְדֵּי  דוּ  חֲ 
כְּדוּבְשָׁא:

וְתֵימְרוּן  פִּתְגָמִין,  תְּגַלּוּן  סְתִימִין,  בְּמִלִּין  עָלְמִין,  רִבּוֹן  דָם  קֳ 
חִדּוּשָׁא:

מִלְּתָא  וְלַאו  וּטְמִירָא,  עֲמִיקָא  יַקִּירָא,  בְּרָזָא  פְּתוֹרָא,  עַטֵּר  לְ 
אַוְשָׁא:

הַהוּא  הֲלָא  שַׁרְיָא,  מַאן  וְתַמָּן  לִרְקִיעַיָּא,  יְהוֹן  מִלַּיָּא,  אִלֵּין  וְ 
שִׁמְשָׁא:

רְ בוּ יַתִּיר יִסְגֵּי, לְעֵלָּא מִן דַּרְגֵּהּ, וְיִסַּב בַּת זוּגֵהּ, דַּהֲוַת פְּרִישָׁא:
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סדר סעודה שלישית

מֵי  עַל  יַרְבִּיצֵנִי  דֶּשֶׁא  בִּנְאוֹת  אֶחְסָר׃  לאׄ  רעִֹי  יְהוָֹה  לְדָוִד  מִזְמוֹר 
לְמַעַן  צֶדֶק  בְמַעְגְּלֵי  יַנְחֵנִי  יְשׁוֹבֵב  נַפְשִׁי  יְנַהֲלֵנִי׃  מְנֻחוֹת 
שִׁבְטְךָ  עִמָּדִי  אַתָּה  כִּי  רָע  אִירָא  צַלְמָוֶת לאׄ  בְּגֵיא  אֵלֵךְ  כִּי  גַּם  שְׁמוֹ׃ 
בַשֶּׁמֶן  דִּשַּׁנְתָּ  צרְֹרָי  נֶגֶד  לְפָנַי שֻׁלְחָן  תַּעֲרךְֹ  יְנַחֲמֻנִי׃  הֵמָּה  וּמִשְׁעַנְתֶּךָ 
בְּבֵית  וְשַׁבְתִּי  חַיָּי  יְמֵי  כּלׇ  יִרְדְּפוּנִי  וָחֶסֶד  אַךְ טוֹב  רְוָיָה׃  כּוֹסִי  ראֹשִׁי 

יְהוָֹה לְארֶֹךְ יָמִים׃

קַדִּישָאׁ:  דְמַלְכָּא  חֶדְוָתָא  שְלֵׁמָתָא  דִמְהֵימְנוּתָא  סְעוּדָתָא  אַתְקִינוּ 
אַתְקִינוּ סְעוּדָתָא דְמַלְכָּא, דָא הִיא סְעוּדָתָא דְזְעֵיר אַנְפִין, 

וַחֲקַל תַּפּוּחִין קַדִּישִיׁן אַתְיָן לְסַעֲדָא בַּהֲדָהּ: וְעַתִּיקָא קַדִּישָאׁ 

זִיו דִּזְעֵיר אַנְפִּין: נֵי הֵיכָלָא, דִּכְסִיפִין, לְמֶחֱזֵי  בְּ
יְ הוֹן הָכָא, בְּהַאי תַּכָּא, דְּבֵהּ מַלְכָּא בְּגִלּוּפִין:

גַּדְפִין:  וְכָל  וַעֲדָא, בְּגוֹ עִירִין  צְ בוּ לַחֲדָא, בְּהַאי 
זַעֲפִין:  וְלֵית  חֲ דוּ הַשְׁתָּא, בְּהַאי שַׁעְתָּא, דְּבֵהּ רַעֲוָא 

קְ רִיבוּ לִי, חֲזוּ חֵילִי, דְּלֵית דִּינִין דִּתְקִיפִין: 
נַטְּלִין, וְלָא עָאלִין, הַנֵּי כַּלְבִּין דַּחֲצִיפִין: לְ בַר 

וְ הָא אַזְמִין, עַתִּיק יוֹמִין, לְמִצְחָא עֲדֵי יְהוֹן חַלְפִין:
רְ עוּ דִילֵהּ, דְּגַלֵּי לֵהּ, לְבַטָּלָא בְּכָל קְלִיפִין: 

וִיטַמְּרוּן בְּגוֹ כֵיפִין:  יְ שַׁוֵּי לוֹן, בְּנוֹקְבֵיהוֹן, 
אֲ רֵי הַשְׁתָּא, בְּמִנְחָתָא, בְּחֶדְוָתָא דִזְעֵיר אַנְפִּין:

k
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זמר לשבת

יה אדון כל העולמים וְעַלְמַיָּא� רִבּוֹן עָלַם   יָהּ 
אתה הוא מלך מלכי המלכים  אַנְתְּ הוּא מַלְכָּא מֶלֶךְ מַלְכַיָּא�
מעשי גבורותיך ונפלאותיך וְתִמְהַיָּא�  עוֹבָדֵי גְבוּרְתָּךְ 
נאה לי להביע  שְׁפַר קֳדָמַי לְהַחֲוַיָּא�

שבחים אערוך בוקר וערב וְרַמְשָׁא� בָחִין אֲסַדֵּר צַפְרָא   שְׁ
לך אל קדוש בורא כל נפש  לָךְ אֱלָהָא קַדִּישָׁא בְּרָא כָל נַפְשָׁא�
מלאכי מרום ובני אדם  עִירִין קַדִּישִׁין וּבְנֵי אֱנָשָׁא�
חיתו שדי ועוף שמים  חֵיוַת בָּרָא וְעוֹף שְׁמַיָּא�

גדולים מעשיך ואדירים וְתַקִּיפִין�  רַבְרְבִין עוֹבָדָךְ 
משפיל רמים זוקף כפופים זַקִּיף כְּפִיפִין�  מַכִּיךְ רָמַיָּא 
לו יחיה אדם שנים אלפים יְחִי גְבַר שְׁנִין אַלְפִין�  לוּ 
לא יספיק לספר גבורותיך  לָא יֵעוּל גְּבוּרְתָּךְ בְּחוּשְׁבְּנַיָּא�

האלוקים שלו יקר וגדולה יְקָר וּרְבוּתָא�  אֱלָהָא דִּי לֵיהּ 
פדה את צאנך מפי אריות  פְּרוֹק יַת עָנָךְ מִפֻּם אַרְיָוָתָא�
והוצא את עמך מתוך הגלות  וְאַפֵּיק יַת עַמָּךְ מִגּוֹ גָּלוּתָא�
עמך שבחרת מכל האומות  עַמָּךְ דִּי בְחַרְתְּ מִכָּל אֻמַּיָּא�

למקדשך שוב ולקדש קודשים  לְמִקְדָּשָׁךְ תּוּב וּלְקדֶֹשׁ קֻדְשִׁין�
מקום בו ישמחו כל רוח ונפש וְנַפְשִׁין�  אֲתַר דִּי בֵיהּ יֶחֱדוּן רוּחִין 
ויזמרו לך שירים ושבחים וְרַחֲשִׁין�  וִיזַמְּרוּן לָךְ שִׁירִין 
בירושלים עיר כלילת יופי בִּירוּשְׁלֵם קַרְתָּא דְשֻׁפְרַיָּא�
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רגלים קידוש לשלש 
אַתְקִינוּ סְעוּדָתָא דְמַלְכָּא עִלָּאָה, דָּא הִיא סְעוּדָתָא דְּקוּדְשָאׁ בְּרִיךְ הוּא וּשְכִׁינְתֵּיהּ:

כשחל יום טוב בשבת מתחילין כאן:

יוֹם הַשִּׁשִּׁי: וַיְכֻלּוּ הַשָּׁמַיִם וְהָאָרֶץ וְכָל צְבָאָם: וַיְכַל אֱלהִׄים בַּיּוֹם הַשְּׁבִיעִי מְלַאכְתּוֹ 
אֲשֶׁר עָשָׂה, וַיִּשְׁבּתֹ בַּיּוֹם הַשְּׁבִיעִי מִכָּל מְלַאכְתּוֹ אֲשֶׁר עָשָׂה: וַיְבָרֶךְ אֱלהִׄים אֶת 

וַיְקַדֵּשׁ אתֹוֹ, כִּי בוֹ שָׁבַת מִכָּל מְלַאכְתּוֹ אֲשֶׁר בָּרָא אֱלהִׄים, לַעֲשׂוֹת: יוֹם הַשְּׁבִיעִי 

כשחל יום טוב בחול מתחילין כאן:
סַבְרִי מָרָנָן:

על הפת:על היין:

יְיָ אֱלהֵׄינוּ מֶלֶךְ  בָּרוּךְ אַתָּה 
הָעוֹלָם, בּוֹרֵא פְּרִי הַגָּפֶן:

יְיָ אֱלהֵׄינוּ מֶלֶךְ  בָּרוּךְ אַתָּה 
הָעוֹלָם, הַמּוֹצִיא לֶחֶם מִן הָאָרֶץ:

רוּךְ אַתָּה יְיָ, אֱלהֵׄינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם, אֲשֶרׁ בָּחַר בָּנוּ מִכָּל עָם, וְרוֹמְמָנוּ  בָּ
בְּאַהֲבָה  אֱלהֵׄינוּ  יְיָ  לָנוּ  וַתִּתֶּן  בְּמִצְותָֹיו.  וְקִדְשָנׁוּ  לָשׁוֹן,  מִכָּל 
יוֹם  אֶת  לְשָשׂׂוֹן,  וּזְמַנִים  חַגִּים  לְשִמְׂחָה,  מוֹעֲדִים  וּ(  לִמְנוּחָה  שַבָּׁתוֹת   )לשבת 

)לשבת הַשַבָּׁת הַזֶּה וְאֶת יוֹם( 
לפסח

הַזֶּה,  חַג הַמַּצוֹת 
וְאֶת יוֹם טוֹב 

הַזֶּה,  מִקְרָא קְדֶשׁ 
זְמַן חֵרוּתֵנוּ

לשבועות
חַג הַשָּבׁוּעוֹת 

הַזֶּה וְאֶת יוֹם טוֹב 
הַזֶּה,  מִקְרָא קְדֶשׁ 
זְמַן מַתַּן תּוֹרָתֵנוּ

לסוכות
הַזֶּה,  חַג הַסְכּוֹת 

וְאֶת יוֹם טוֹב 
הַזֶּה,  מִקְרָא קְדֶשׁ 

זְמַן שִמְׂחָתֵנוּ

לשמיני עצרת ולש"ת 
שְמִׁינִי עֲצֵרֶת הַחַג 
הַזֶּה וְאֶת יוֹם טוב 
הַזֶּה,  מִקְרָא קְדֶשׁ 

זְמַן שִמְׂחָתֵנוּ

וְאוֹתָנוּ  בָחַרְתָּ  בָנוּ  כִּי  מִצְרָיִם.  לִיצִיאַת  זֵכֶר  קדֶֹשׁ,  מִקְרָא  בְּאַהֲבָה(  )לשבת 

קִדַּשְתָּׁ מִכָּל הָעַמִּים, )לשבת וְשַבָּׁת( וּמוֹעֲדֵי קָדְשֶךְׁ )לשבת בְּאַהֲבָה וּבְרָצוֹן( בְּשִמְׂחָה 
וּבְשָשׂׂוֹן הִנְחַלְתָּנוּ. בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ, מְקַדֵשׁ )לשבת הַשַבָּׁת וְ( יִשְרָׂאֵל וְהַזְמַנִּים: 

יין. קידוש. נר. הבדלה. זמן: כשחל יום טוב במוצאי שבת מקדשין יקנה"ז. ראשי תיבות 

בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֱלׄהֵינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם בּוֹרֵא מְאוֹרֵי הָאֵשׁ:
רוּךְ אַתָּה יְיָ, אֱלהֵׄינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם, הַמַּבְדִּיל בֵּין קדֶֹשׁ לְחוֹל, בֵּין אוֹר לְחשֶֹךְׁ, בֵּין  בָּ
שַבָּׁת  קְדֻשַּתׁ  בֵּין  הַמַּעֲשֶהׂ.  יְמֵי  לְשֵשֶׁתׁ  הַשְּבִׁיעִי  יוֹם  בֵּין  לָעַמִּים,  יִשְרָׂאֵל 
לִקְדֻשַתׁ יוֹם טוֹב הִבְדַּלְתָּ, וְאֶת יוֹם הַשְּבִׁיעִי מִשֵּשֶׁתׁ יְמֵי הַמַּעֲשֶהׂ קִדַּשְתָּׁ, הִבְדַּלְתָּ 

יְיָ, הַמַּבְדִּיל בֵּין קדֶֹשׁ לְקדֶֹשׁ: יִשְרָׂאֵל בִּקְדֻשָּתֶׁךָ. בָּרוּךְ אַתָּה  וְקִדַּשְתָּׁ אֶת עַמְּךָ 

בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֱלׄהֵינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם שֶהֶׁחֱיָנוּ וְקִיְּמָנוּ וְהִגִיעָנוּ לִזְמַן הַזֶּה:

בליל ראשון של סוכות אומרים תחלה לישב בסוכה ואחר כך שהחיינו:

בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֱלׄהֵינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם אֲשֶרׁ קִדְשָנׁוּ בְּמִצְותָֹיו וְצִוָּנוּ לֵישֵבׁ בַּסְכָּה:
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ולראש השנה רגלים  סדר קדושא רבא לשלש 

‌)כשחל יו"ט בשבת אומרים סדר הקידוש ליום השבת בלחש ואח"כ מתחילין אלה 
מועדי, ובר"ה תקעו. בר"ה א"א אתקינו.‌( יקדש על היין ואומר:

הִיא  דָא  קַדִּישָאׁ,  דְמַלְכָּא  חֶדְוָתָא  שְלֵׁמָתָא  דְמַלְכָּא  סְעוּדָתָא  אַתְקִינוּ 
סְעוּדָתָא דְדְּקוּדְשָאׁ בְּרִיךְ הוּא וּשְכִׁינְתֵהּ:

לשלש רגלים

יְיָ, מִקְרָאֵי  אֵלֶּה מוֹעֲדֵי 
קְדֶשׁ, אֲשֶרׁ תִּקְרְאוּ 

אתָֹם בְּמוֹעֲדָם:

לראש השנה

תִּקְעוּ בַחדֶֹשׁ שׁוֹפָר, בַּכֶּסֶה 
לְיוֹם חַגֵנוּ. כִּי חקֹ לְיִשְרָׂאֵל 
הוּא מִשְפָּׁט לֵאלהֵׄי יַעֲקבֹ:

סַבְרִי מָרָנָן:

יְיָ אֱלהֵׄינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם, בּוֹרֵא פְּרִי הַגָּפֶן: בָּרוּךְ אַתָּה 

לסוכות: בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ, אֱלהֵׄינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם, אֲשֶרׁ קִדְשֵנׁוּ 

וְצִוּנוּ לֵישֵבׁ בַּסְכָּה: בְּמִצְותָֹיו 

k

קידוש לראש השנה
כשחל ראש השנה בשבת מתחילין כאן:

בַּיּוֹם  אֱלהִׄים  וַיְכַל  צְבָאָם:  וְכָל  וְהָאָרֶץ  הַשָּׁמַיִם  וַיְכֻלּוּ  הַשִּׁשִּׁי:  יוֹם 
מִכָּל  הַשְּׁבִיעִי  בַּיּוֹם  וַיִּשְׁבּתֹ  עָשָׂה,  אֲשֶׁר  מְלַאכְתּוֹ  הַשְּׁבִיעִי 
מְלַאכְתּוֹ אֲשֶׁר עָשָׂה: וַיְבָרֶךְ אֱלהִׄים אֶת יוֹם הַשְּׁבִיעִי וַיְקַדֵּשׁ אתֹוֹ, כִּי 

בוֹ שָׁבַת מִכָּל מְלַאכְתּוֹ אֲשֶׁר בָּרָא אֱלהִׄים, לַעֲשׂוֹת:



לה

כשחל ראש השנה בחול מתחילין כאן:

סַבְרִי מָרָנָן:
על הפת:על היין:

בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֱלהֵׄינוּ מֶלֶךְ 
הָעוֹלָם, בּוֹרֵא פְּרִי הַגָּפֶן:

יְיָ אֱלהֵׄינוּ מֶלֶךְ  בָּרוּךְ אַתָּה 

הָעוֹלָם, הַמּוֹצִיא לֶחֶם מִן הָאָרֶץ:

בָּנוּ  בָּחַר  אֲשֶרׁ  הָעוֹלָם,  מֶלֶךְ  אֱלהֵׄינוּ  יְיָ,  אַתָּה  רוּךְ  בָּ
מִכָּל עָם, וְרוֹמְמָנוּ מִכָּל לָשׁוֹן, וְקִדְּשָנׁוּ בְּמִצְותָֹיו. 
וַתִּתֶּן לָנוּ יְיָ אֱלהֵׄינוּ בְּאַהֲבָה אֶת יוֹם )לשבת הַשַבָּׁת הַזֶּה וְאֶת 
יוֹם( הַזִּכָּרוֹן הַזֶּה, אֶת יוֹם טוֹב מִקְרָא קדֶֹשׁ הַזֶּה, יוֹם )לשבת 

לִיצִיאַת  זֵכֶר  קדֶֹשׁ,  מִקְרָא  בְּאַהֲבָה(  )לשבת  תְּרוּעָה  זִכְרוֹן( 

הָעַמִּים,  מִכָּל  קִדַּשְתָּׁ  וְאוֹתָנוּ  בָחַרְתָּ  בָנוּ  כִּי  מִצְרָיִם. 
וּדְבָרְךָ מַלְכֵּנוּ אֱמֶת וְקַיָּם לָעַד. בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ, מֶלֶךְ עַל 

הַזִּכָּרוֹן:  וְיוֹם  יִשְרָׂאֵל  וְ(  )לשבת הַשַּבָּׁת  כָּל הָאֶרֶץ, מְקַדֵּשׁ 

בליל שני של ר"ה נוהגין להניח פרי חדש בפני המקדש ויתן עינו בו ויאמר שהחיינו. 

בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֱלׄהֵינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם שֶהֶׁחֱיָנוּ וְקִיְּמָנוּ וְהִגִיעָנוּ 
לִזְמַן הַזֶּה:

ואם חל ראש השנה במוצאי שבת מוסיפין לפני ברכת שהחיינו נר, והבדלה:

בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֱלׄהֵינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם בּוֹרֵא מְאוֹרֵי הָאֵשׁ:

בֵּין  לְחוֹל,  קדֶֹשׁ  בֵּין  הַמַּבְדִּיל  הָעוֹלָם,  מֶלֶךְ  אֱלהֵׄינוּ  יְיָ,  אַתָּה  רוּךְ  בָּ
אוֹר לְחשֶֹךְׁ, בֵּין יִשְרָׂאֵל לָעַמִּים, בֵּין יוֹם הַשְּבִׁיעִי לְשֵשֶׁתׁ יְמֵי 
יוֹם  וְאֶת  הִבְדַּלְתָּ,  טוֹב  יוֹם  לִקְדֻשַתׁ  שַבָּׁת  קְדֻשַּתׁ  בֵּין  הַמַּעֲשֶהׂ. 
עַמְּךָ  אֶת  וְקִדַּשְתָּׁ  הִבְדַּלְתָּ  קִדַּשְתָּׁ,  הַמַּעֲשֶהׂ  יְמֵי  מִשֵּשֶׁתׁ  הַשְּבִׁיעִי 

יְיָ, הַמַּבְדִּיל בֵּין קדֶֹשׁ לְקדֶֹשׁ: יִשְרָׂאֵל בִּקְדֻשָּתֶׁךָ. בָּרוּךְ אַתָּה 



לו

סדר ברכת המזון
ביום שאומרים בו תחנון:

עַל נַהֲרוֹת בָּבֶל שָׁם יָשַׁבְנוּ גַּם־בָּכִינוּ 
עַל־עֲרָבִים  אֶת־צִיּוֹן׃  בְּזָכְרֵנוּ 
שָׁם  כִּי  כִּנּרֹוֹתֵינוּ׃  תָּלִינוּ  בְּתוֹכָהּ 
וְתוֹלָלֵינוּ  דִּבְרֵי־שִׁיר  שׁוֹבֵינוּ  שְׁאֵלוּנוּ 
אֵיךְ  צִיּוֹן׃  מִשִּׁיר  לָנוּ  שִׁירוּ  שִׂמְחָה 
נָשִׁיר אֶת־שִׁיר־יְיָ עַל אַדְמַת נֵכָר׃ אִם־
יְמִינִי׃  תִּשְׁכַּח  ם  יְרוּשָׁלִָ אֶשְׁכָּחֵךְ 
אֶזְכְּרֵכִי  אִם־לאׄ  לְחִכִּי  תִּדְבַּק־לְשׁוֹנִי 
ראֹשׁ  עַל  ם  אֶת־יְרוּשָׁלִַ אַעֲלֶה  אִם־לאׄ 
יוֹם  אֵת  אֱדוֹם  לִבְנֵי  יְיָ  זְכרֹ  שִׂמְחָתִי׃ 
ם הָאמְֹרִים עָרוּ עָרוּ עַד הַיְסוֹד  יְרוּשָׁלִָ
בָּהּ׃ בַּת־בָּבֶל הַשְּׁדוּדָה אַשְׁרֵי שֶׁיְשַׁלֶּם־

אַשְׁרֵי  לָנוּ׃  שֶׁגָּמַלְתְּ  אֶת־גְּמוּלֵךְ  לָךְ 
וְנִפֵּץ אֶת־עלָֹלַיִךְ אֶל־הַסָּלַע׃  שֶׁיּאֹחֵז 

ח בִּנְגִינתֹ מִזְמוֹר שִׁיר׃ אֱלהִׄים  לַמְנַצֵּ
יְחָנֵּנוּ וִיבָרְכֵנוּ יָאֵר פָּנָיו אִתָּנוּ 
בְּכָל־גּוֹיִם  דַּרְכֶּךָ  בָּאָרֶץ  לָדַעַת  סֶלָה׃ 
יוֹדוּךָ  אֱלהִׄים  עַמִּים  יוֹדוּךָ  יְשׁוּעָתֶךָ׃ 
עַמִּים כֻּלָּם׃ יִשְׂמְחוּ וִירַנְּנוּ לְאֻמִּים כִּי־
בָּאָרֶץ  וּלְאֻמִּים  מִישׁוֹר  עַמִּים  תִשְׁפּטֹ 
תַּנְחֵם סֶלָה׃ יוֹדוּךָ עַמִּים אֱלהִׄים יוֹדוּךָ 
עַמִּים כֻּלָּם׃ אֶרֶץ נָתְנָה יְבוּלָהּ יְבָרְכֵנוּ 
אֱלהִׄים אֱלהֵׄינוּ׃ יְבָרְכֵנוּ אֱלהִׄים וְיִירְאוּ 

אתֹוֹ כָּל־אַפְסֵי־אָרֶץ׃ 

ביום שאין אומרים בו תחנון:

יר הַמַּעֲלוֹת בְּשׁוּב יְיָ אֶת־שִׁיבַת  שִׁ
אָז  כְּחלְֹמִים׃  הָיִינוּ  צִיּוֹן 
יִמָּלֵא שְׂחוֹק פִּינוּ וּלְשׁוֹנֵנוּ רִנָּה אָז 
לַעֲשׂוֹת  יְיָ  הִגְדִּיל  בַגּוֹיִם  יאֹמְרוּ 
עִמָּנוּ  לַעֲשׂוֹת  יְיָ  הִגְדִּיל  עִם־אֵלֶּה׃ 
אֶת־ יְיָ  שׁוּבָה  שְׂמֵחִים׃  הָיִינוּ 
הַזֹּרְעִים  בַּנֶּגֶב׃  כַּאֲפִיקִים  שְׁבִיתֵנוּ 
יֵלֵךְ  הָלוֹךְ  יִקְצרֹוּ׃  בְּרִנָּה  בְּדִמְעָה 
בּאֹ־יָבוֹא  מֶשֶׁךְ־הַזָּרַע  נשֵֹׂא  וּבָכהֹ 

בְרִנָּה נשֵֹׂא אֲלֻמּתָֹיו׃ 

יְסוּדָתוֹ  שִׁיר  מִזְמוֹר  לִבְנֵי־קֹרַח 
אהֵֹב  בְּהַרְרֵי־קדֶֹשׁ: 
יְיָ שַׁעֲרֵי צִיּוֹן מִכּלֹ מִשְׁכְּנוֹת יַעֲקבֹ: 
הָאֱלהִׄים  עִיר  בָּךְ  מְדֻבָּר  נִכְבָּדוֹת 
לְידְֹעָי  וּבָבֶל  רַהַב  אַזְכִּיר  סֶלָה: 
הִנֵּה פְלֶשֶׁת וְצוֹר עִם־כּוּשׁ זֶה יֻלַּד־
יֻלַּד־ וְאִישׁ  יֵאָמַר אִישׁ  וּלְצִיּוֹן  שָׁם: 
יִסְפּרֹ  יְיָ  עֶלְיוֹן:  יְכוֹנְנֶהָ  וְהוּא  בָּהּ 
סֶלָה:  יֻלַּד־שָׁם  זֶה  עַמִּים  בִּכְתוֹב 

וְשָׁרִים כְּחלְֹלִים כָּל־מַעְיָנַי בָּךְ׃

אֲבָרְכָה אֶת־יְיָ בְּכָל־עֵת, תָּמִיד תְּהִלָּתוֹ בְּפִי׃ סוֹף דָּבָר הַכּלֹ נִשְׁמָע, אֶת־הָאֱלהִׄים 
וִיבָרֵךְ כָּל־ יְדַבֶּר־פִּי  יְיָ  יְרָא וְאֶת־מִצְותָֺיו שְׁמוֹר כִּי־זֶה כָּל־הָאָדָם: תְּהִלַּת 

נְבָרֵךְ יָהּ מֵעַתָּה וְעַד־עוֹלָם הַלְלוּיָהּ:  וַאֲנַחְנוּ  וָעֶד׃  בָּשָׂר שֵׁם קָדְשׁוֹ לְעוֹלָם 

קודם מים אחרונים יאמר פסוק זה:

וְנַחֲלַת אִמְרוֹ מֵאֵל: זֶה חֵלֶק־אָדָם רָשָׁע מֵאֱלהִׄים 
ואחר מים אחרונים יאמר פסוק זה:

יְיָ: וַיְדַבֵּר אֵלַי זֶה הַשֻּׁלְחָן אֲשֶׁר לִפְנֵי 



לז

אם מברכין בזימון המברך אומר:

)או בל"א רַבּוֹתַי מִיר וֶועלְן בֶּענְטְשְןׁ( וְנִבְרִיךְ:  הַב לָן 

יְיָ מְברָֹךְ מֵעַתָּה וְעַד־עוֹלָם: יְהִי שֵׁם  ועונין המסובין: 

)בעשרה: אֱלהֵׄינוּ( שֶׁאָכַלְנוּ מִשֶּׁלוֹ: נְבָרֵךְ  וְרַבָּנָן וְרַבּוֹתַי  המברך אומר: בִּרְשׁוּת מָרָנָן 

)בעשרה: אֱלהֵׄינוּ( שֶׁאָכַלְנוּ מִשֶּׁלוֹ וּבְטוּבוֹ חָיִינוּ: המסובים עונים: בָּרוּךְ 

וָעֶד: וּמְברָֹךְ שְׁמוֹ תָּמִיד לְעוֹלָם  )בעשרה: אֱלהֵׄינוּ(  בָּרוּךְ  ומי שלא אכל עונה: 

נְבָרֵךְ אֱלהֵׄינוּ שֶהַׁשִּמְׂחָה  וְרַבָּנָן וְרַבּוֹתַי  בִּרְשׁוּת מָרָנָן  בסעודת נשואין אומר המברך: 
בִּמְעוֹנוֹ שֶאָׁכַלְנוּ מִשֶּלּׁוֹ:

בָּרוּךְ אֱלהֵׄינוּ שֶהַׁשִּמְׂחָה בִּמְעוֹנוֹ שֶאָׁכַלְנוּ מִשֶּלּׁוֹ וּבְטוּבוֹ חָיִינוּ: ועונין: 

אֶת־הָעוֹלָם  הַזָּן  הָעוֹלָם  מֶלֶךְ  אֱלהֵׄינוּ  יְיָ  אַתָּה  רוּךְ  בָּ
הוּא־נוֹתֵן  וּבְרַחֲמִים  בְּחֶסֶד  בְּחֵן  בְּטוּבוֹ  כֻּלּוֹ 
עִמָּנוּ  הַגָּדוֹל  חַסְדּוֹ: וּבְטוּבוֹ  כִּי לְעוֹלָם  לְכָל־בָּשָׂר  לֶחֶם 
וָעֶד:  לְעוֹלָם  מָזוֹן  יֶחְסַר־לָנוּ  וְאַל  לָנוּ  לאׄ־חָסֵר  תָּמִיד 
בַּעֲבוּר שְׁמוֹ הַגָּדוֹל כִּי הוּא אֵל זָן וּמְפַרְנֵס לַכּלֹ וּמֵטִיב 
לַכּלֹ וּמֵכִין מָזוֹן לְכָל־בְּרִיּוֹתָיו אֲשֶׁר בָּרָא: כָּאָמוּר פּוֹתֵחַ 
הַזָּן אֶת־ יְיָ  לְכָל־חַי רָצוֹן: בָּרוּךְ אַתָּה  אֶת־יָדֶךָ וּמַשְׂבִּיעַ 

הַכּלֹ: 

אֶרֶץ  לַאֲבוֹתֵינוּ  שֶׁהִנְחַלְתָּ  עַל  אֱלהֵׄינוּ  יְיָ  לְּךָ  נוֹדֶה 
חֶמְדָה טוֹבָה וּרְחָבָה וְעַל שֶׁהוֹצֵאתָנוּ יְיָ אֱלהֵׄינוּ 
וְעַל־בְּרִיתְךָ  עֲבָדִים  מִבֵּית  וּפְדִיתָנוּ  מִצְרַיִם  מֵאֶרֶץ 
חֻקֶּיךָ  וְעַל  שֶׁלִּמַּדְתָּנוּ  תּוֹרָתְךָ  וְעַל  בִּבְשָׂרֵנוּ  שֶׁחָתַמְתָּ 
וְעַל אֲכִילַת  וָחֶסֶד שֶׁחוֹנַנְתָּנוּ  חֵן  חַיִּים  וְעַל  שֶׁהוֹדַעְתָּנוּ 
מָזוֹן שָׁאַתָּה זָן וּמְפַרְנֵס אוֹתָנוּ תָּמִיד בְּכָל יוֹם וּבְכָל־עֵת 

וּבְכָל־שָׁעָה: 
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בחנוכה ופורים אומרים כאן ועל הנסים ואם שכח אזי כשיגיע אצל הרחמן יאמר 
הרחמן הוא יעשה לנו נסים כמו שעשה לאבותינו בימים ההם בזמן הזה בימי וכו׳:

שֶעָׁשִיׂתָ  הַנִּפְלָאוֹת  וְעַל  הַתְּשׁוּעוֹת  וְעַל  הַגְּבוּרוֹת  וְעַל  הַפֻּרְקָן  וְעַל  הַנִּסִּים  וְעַל 
הַזֶּה: בִּזְּמַן  לַאֲבוֹתֵינוּ בַּיָּמִים הָהֵם 

לחנוכה

ימֵי מַתִּתְיָהו בֶּן יוֹחָנָן כּהֵֹן גָּדוֹל, חַשְמׁוֹנָאִי וּבָנָיו,  בִּ
עַמְּךָ  עַל  הָרְשָעָׁה  יָוָן  מַלְכוּת  כְּשֶעָׁמְדָה 
מֵחֻקֵּי  וּלְהַעֲבִירָם  תּוֹרָתֶךָ  לְהַשְׁכִּיחָם  יִשְרָׂאֵל, 
בְּעֵת  לָהֶם  עָמַדְתָּ  הָרַבִּים,  בְּרַחֲמֶיךָ  וְאַתָּה  רְצוֹנֶךָ, 
נָקַמְתָּ אֶת־ דַּנְתָּ אֶת־דִּינָם,  רַבְתָּ אֶת־רִיבָם,  צָרָתָם. 
בְּיַד  וְרַבִּים  חַלָּשִיׁם,  בְּיַד  גִבּוֹרִים  מָסַרְתָּ  נִקְמָתָם, 
בְּיַד  וּרְשָעִׁים  טְהוֹרִים,  בְּיַד  וּטְמֵאִים  מְעַטִּים, 
צַדִּיקִים, וְזֵדִים בְּיַד עוֹסְקֵי תוֹרָתֶךָ. וּלְךָ עָשִיׂתָ שֵםׁ 
עָשִיׂתָ  יִשְרָׂאֵל  וּלְעַמְּךָ  בְּעוֹלָמֶךָ,  וְקָדוֹשׁ  גָּדוֹל 
בָּאוּ  כָּךְ  וְאַחַר  הַזֶּה.  כְּהַיּוֹם  וּפֻרְקָן  גְדוֹלָה  תְּשׁוּעָה 
אֶת־ וְטִהֲרוּ  הֵיכָלֶךָ,  אֶת  וּפִנּוּ  בֵּיתֶךָ,  לִדְבִיר  בָנֶיךָ 
וְקָבְעוּ  קָדְשֶךָׁ,  בְּחַצְרוֹת  נֵרוֹת  וְהִדְלִיקוּ  מִקְדָּשֶךָׁ, 
לְשִמְׁךָ  וּלְהַלֵּל  לְהוֹדוֹת  אֵלּוּ,  חֲנֻכָּה  יְמֵי  שְמׁוֹנַת 

הַגָּדוֹל: 

לפורים

וְאֶסְתֵּר  מָרְדְּכַי  ימֵי  בִּ
הַבִּירָה,  בְּשׁוּשַׁן 
כְּשֶעָׁמַד עֲלֵיהֶם הָמָן הָרָשָעׁ, 
לַהֲרוֹג  לְהַשְׁמִיד  בִּקֵּשׁ 
אֶת־כָּל־הַיְּהוּדִים,  וּלְאַבֵּד 
וְנָשִיׁם,  טַף  זָקֵן  וְעַד  מִנַּעַר 
עָשָרׂ  בִּשְלׁשָׄהׁ  אֶחָד,  בְּיוֹם 
הוּא  עָשָרׂ,  שְנֵׁים  לְחדֶֹשׁ 
לָבוֹז.  וּשְלָׁלָם  אֲדָר,  חדֶֹשׁ 
הָרַבִּים  בְּרַחֲמֶיךָ  וְאַתָּה 
וְקִלְקַלְתָּ  עֲצָתוֹ,  אֶת  הֵפַרְתָּ 
לוֹ  וַהֲשֵבׁוֹתָ  מַחֲשַבְׁתּוֹ,  אֶת 
אוֹתוֹ  וְתָלוּ  בְּראֹשׁוֹ,  גְמוּלוֹ 

וְאֶת־בָּנָיו עַל הָעֵץ:

וְעַל הַכּלֹ יְיָ אֱלהֵׄינוּ אֲנַחְנוּ מוֹדִים לָךְ וּמְבָרְכִים אוֹתָךְ. 
יִתְבָּרֵךְ שִׁמְךָ בְּפִי כָּל־חַי תָּמִיד לְעוֹלָם וָעֶד: כַּכָּתוּב 
וְאָכַלְתָּ וְשָׂבָעְתָּ וּבֵרַכְתָּ אֶת־יְיָ אֱלהֶׄיךָ עַל־הָאָרֶץ הַטּבָֹה 

יְיָ, עַל־הָאָרֶץ וְעַל־הַמָּזוֹן:  נָתַן־לָךְ: בָּרוּךְ אַתָּה  אֲשֶׁר 

עִירֶךָ  וְעַל־יְרוּשָׁלַיִם  עַמֶּךָ  עַל־יִשְׂרָאֵל  אֱלהֵׄינוּ  יְיָ  רַחֵם 
דָּוִד  בֵּית  מַלְכוּת  וְעַל  כְּבוֹדֶךָ  מִשְׁכַּן  צִיּוֹן  וְעַל 
מְשִׁיחֶךָ וְעַל הַבַּיִת הַגָּדוֹל וְהַקָּדוֹשׁ שֶׁנִּקְרָא שִׁמְךָ עָלָיו: 
פַּרְנְסֵנוּ  זוֹנֵנוּ  רוֹעֵנוּ(  מוסף  בו  שמתפללים  )ליום  רְעֵנוּ  אָבִינוּ  אֱלהֵׄינוּ 
מִכָּל־ מְהֵרָה  אֱלהֵׄינוּ  יְיָ  לָנוּ  וְהַרְוַח  וְהַרְוִיחֵנוּ  וְכַלְכְּלֵנוּ 

מַתְּנַת  לִידֵי  לאׄ  אֱלהֵׄינוּ.  יְיָ  אַל־תַּצְרִיכֵנוּ  וְנָא  צָרוֹתֵינוּ: 
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הַמְּלֵאָה  לְיָדְךָ  אִם  כִּי  הַלְוָאָתָם  לִידֵי  וְלאׄ  וָדָם  בָּשָׂר 
נִכָּלֵם  וְלא  נֵבוֹשׁ  שֶׁלּא  וְהָרְחָבָה  הַקְּדוֹשָׁה  הַפְּתוּחָה 

לְעוֹלָם וָעֶד: 

הַשְּבִׁיעִי  יוֹם  וּבְמִצְוַת  בְּמִצְותֶֹיךָ  אֱלהֵׄינוּ  יְהוָֹה  וְהַחֲלִיצֵנוּ  רְצֵה  בשבת 

הַשַּבָּׁת הַגָּדוֹל וְהַקָּדוֹשׁ הַזֶּה כִּי יוֹם זֶה גָּדוֹל וְקָדוֹשׁ הוּא לְפָנֶיךָ. לִשְבָּׁת־
אֱלהֵׄינוּ  יְהוָֹה  לָנוּ  הָנִיחַ  וּבִרְצוֹנְךָ  רְצוֹנֶךָ.  כְּמִצְוַת  בְּאַהֲבָה  וְלָנוּחַ־בּוֹ  בּוֹ 
אֱלהֵׄינוּ  יְהוָֹה  וְהַרְאֵנוּ  מְנוּחָתֵנוּ.  בְּיוֹם  וַאֲנָחָה  וְיָגוֹן  צָרָה  תְהֵא  שֶלֹּׁא 
בַּעַל  הוּא  אַתָּה  כִּי  קָדְשֶךָׁ  עִיר  יְרוּשָלַׁ םִ  וּבְבִנְיַן  עִירֶךָ.  צִיּוֹן  בְּנֶחָמַת 

הַיְשׁוּעוֹת וּבַעַל הַנֶּחָמוֹת: 

וְיֵרָאֶה  וְיַגִּיעַ  וְיָבאֹ,  יַעֲלֶה  אֲבוֹתֵינוּ,  וֵאלהֵׄי  אֱלהֵׄינוּ  ובחוה"מ:  וביו"ט  בר"ח 

וְזִכְרוֹן  אֲבוֹתֵינוּ,  וְזִכְרוֹן  וּפִקְדוֹנֵנוּ,  זִכְרוֹנֵנוּ  וְיִזָּכֵר,  וְיִפָּקֵד  וְיִשָּמַׁע  וְיֵרָצֶה, 
וְזִכְרוֹן כָּל־עַמְּךָ בֵּית  וְזִכְרוֹן יְרוּשָלַׁיִם עִיר קָדְשֶךָׁ,  מָשִיׁחַ בֶּן־דָּוִד עַבְדֶּךָ, 
טוֹבִים  וּלְחַיִּים  וּלְרַחֲמִים  וּלְחֶסֶד  לְחֵן  לְטוֹבָה,  לִפְלֵיטָה  לְפָנֶיךָ  יִשְרָֹאֵל 
הַזֶּה.  הַמַּצּוֹת  חַג  בפסח:  הַזֶּה.  הַחדֶֹשׁ  ראֹשׁ  חדש:  בראש  בְּיוֹם  וּלְשָלׁוֹם, 
שְמִׁינִי  בשמ"ע:  הַזֶּה.  הַסֻּכּוֹת  חַג  בסוכות:  הַזֶּה.  הַשָּבׁוּעוֹת  חַג  בשבועות: 

בְּיוֹם  ובר"ה:  מחש"מ(  )חוץ  רגלים  בשלש  הַזֶּה.  הַזִּכָּרוֹן  בר"ה:  הַזֶּה.  הַחַג  עֲצֶרֶת 
יְיָ אֱלהֵׄינוּ בּוֹ לְטוֹבָה. וּפָקְדֵנוּ בוֹ לִבְרָכָה.  זָכְרֵנוּ  הַזֶּה.  טוֹב מִקְרָא קדֶֹשׁ 
וְרַחֵם  וְחָנֵּנוּ  חוּס  וְרַחֲמִים  יְשׁוּעָה  וּבִדְבַר  טוֹבִים.  לְחַיִּים  בוֹ  וְהוֹשִיׁעֵנוּ 

עָלֵינו וְהוֹשִיׁעֵנוּ כִּי אֵלֶיךָ עֵינֵינוּ, כִּי אֵל מֶלֶךְ חַנּוּן וְרַחוּם אָתָּה:

וּבְנֵה יְרוּשָׁלַיִם עִיר הַקּדֶֹשׁ בִּמְהֵרָה בְיָמֵינוּ. בָּרוּךְ אַתָּה 
יְיָ, בּוֹנֵה בְרַחֲמָיו יְרוּשָׁלָיִם. אָמֵן:

שכח ולא אמר רצה בשבת, אפילו בסעודה שלישית אם הוא קודם שקיעת החמה, 
ונזכר קודם ברכת הטוב והמטיב, אומר:

יִשְרָׂאֵל  לְעַמּוֹ  לִמְנוּחָה  שַבָּׁתוֹת  שֶנָּׁתַן  הָעוֹלָם  מֶלֶךְ  אֱלהֵׄינוּ  יְהוָֹה  אַתָּה  בָּרוּךְ 
ואם טעה ולא אמר יעלה  וְלִבְרִית. בָּרוּךְ אַתָּה יְהוָֹה מְקַדֵּשׁ הַשַּבָּׁת:  בְּאַהֲבָה לְאוֹת 
ויבא ביו"ט אומר בָּרוּךְ אַתָּה יְהוָֹה אֱלהֵׄינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם אֲשֶרׁ נָתַן יָמִים טוֹבִים לְעַמּוֹ 

יִשְרָׂאֵל  מְקַדֵּשׁ  יְהוָֹה  הַזֶּה. בָּרוּךְ אַתָּה  )פלוני(  חַג  וּלְשִמְׂחָה אֶת־יוֹם  לְשָשׂׂוֹן  יִשְרָׂאֵל 



מ

וְהַזְּמַנִּים: בר"ה אומר בָּרוּךְ אַתָּה יְהוָֹה אֱלהֵׄינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם אֲשֶרׁ נָתַן יָמִים טוֹבִים 
הַזִּכָּרוֹן:  וְיוֹם  יִשְרָׂאֵל  מְקַדֵּשׁ  יְהוָֹה  הַזֶּה. בָּרוּךְ אַתָּה  הַזִּכָּרוֹן  יִשְרָׂאֵל אֶת־יוֹם  לְעַמּוֹ 
בחוש"מ אומר בָּרוּךְ אַתָּה יְהוָֹה אֱלהֵׄינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם אֲשֶרׁ נָתַן יָמִים טוֹבִים לְעַמּוֹ 

בָּרוּךְ  אומר  בר"ח  וכן  חותם(  )ואינו  הַזֶּה:  )פלוני(  חַג  אֶת־יוֹם  וּלְשִמְׂחָה  לְשָשׂׂוֹן  יִשְרָׂאֵל 
ואינו  לְזִכָּרוֹן:  יִשְרָׂאֵל  לְעַמּוֹ  חֳדָשִיׁם  שֶנָּׁתַן רָאשֵיׁ  מֶלֶךְ הָעוֹלָם  יְהוָֹה אֱלהֵׄינוּ  אַתָּה 
)או  יו"ט  של  ולא  שבת  של  לא  הזכיר  ולא  בשבת  ר"ח(  או  ר"ה  )או  יו"ט  חל  ואם  חותם: 

שַבָּׁתוֹת  שֶנָּׁתַן  הָעוֹלָם  מֶלֶךְ  אֱלהֵׄינוּ  יְהוָֹה  אַתָּה  בָּרוּךְ  ואומר  יחד  כוללן  ר"ח(  או  ר"ה 

לִמְנוּחָה לְעַמּוֹ יִשְרָׂאֵל בְּאַהֲבָה לְאוֹת וְלִבְרִית. וְיָמִים טוֹבִים )בחוה"מ וּמוֹעֲדִים( לְשָשׂׂוֹן 
וּלְשִמְׂחָה אֶת־יוֹם חַג )פלוני( הַזֶּה )בר"ה וְיָמִים טוֹבִים לְזִכָּרוֹן אֶת־יוֹם הַזִּכָּרוֹן הַזֶּה בר"ח וְרָאשֵיׁ 
חֳדָשִיׁם לְזִכָּרוֹן(. וחותם בָּרוּךְ אַתָּה יְהוָֹה מְקַדֵּשׁ הַשַּבָּׁת וְיִשְרָׂאֵל. וְהַזְמַנִּים: בר"ה וְיוֹם 

בר"ח וְרָאשֵיׁ חֳדָשִיׁם: הַזִּכָּרוֹן: 
וכל זה כשנזכר קודם שהתחיל ברכת הטוב והמטיב. אבל אם נזכר אחר שהתחיל ברכת 
הטוב והמטיב, אפילו לא אמר אלא תיבת "ברוך" בלבד, צריך לחזור לראש. בד"א בשבת 
ויו"ט של שלש רגלים. אבל בחש"מ ור"ח אם לא נזכר עד שהתחיל הטוב והמטיב אינו 

חוזר וכן בסעודה שלישית של שבת וי"ט וכן בר"ה ביום, אבל בליל ר"ה חוזר:

מַלְכֵּנוּ.  אָבִינוּ  הָאֵל.  הָעוֹלָם,  מֶלֶךְ  אֱלהֵׄינוּ  יְיָ  אַתָּה  רוּךְ  בָּ
יַעֲקבֹ  קְדוֹשׁ  קְדוֹשֵׁנוּ  יוֹצְרֵנוּ.  גּוֹאֲלֵנוּ  בּוֹרְאֵנוּ  אַדִּירֵנוּ 
רוֹעֵנוּ רוֹעֵה יִשְׂרָאֵל הַמֶּלֶךְ הַטּוֹב וְהַמֵּטִיב לַכּלֹ בְּכָל יוֹם וָיוֹם. 
גְמָלָנוּ  לָנוּ. הוּא  יֵיטִיב  לָנוּ. הוּא  מֵטִיב  לָנוּ. הוּא  הֵיטִיב  הוּא 
יִגְמְלֵנוּ לָעַד. לְחֵן וּלְחֶסֶד וּלְרַחֲמִים. וּלְרֶוַח  הוּא גוֹמְלֵנוּ הוּא 
וְכַלְכָּלָה  פַּרְנָסָה  נֶחָמָה  וִישׁוּעָה.  בְּרָכָה  וְהַצְלָחָה.  הַצָּלָה 
וְרַחֲמִים וְחַיִּים וְשָׁלוֹם וְכָל־טוֹב וּמִכָּל־טוּב לְעוֹלָם אַל יְחַסְּרֵנוּ: 

הָרַחֲמָן הוּא יִמְלוֹךְ עָלֵינוּ לְעוֹלָם וָעֶד: הָרַחֲמָן הוּא יִתְבָּרֵךְ 
דּוֹרִים  לְדוֹר  יִשְׁתַּבַּח  הָרַחֲמָן הוּא  וּבָאָרֶץ:  בַּשָּׁמַיִם 
וּלְעוֹלְמֵי  לָעַד  בָּנוּ  וְיִתְהַדַּר  נְצָחִים  וּלְנֵצַח  לָעַד  בָּנוּ  וְיִתְפָּאֵר 
יִשְׁבּוֹר  הוּא  הָרַחֲמָן  בְּכָבוֹד:  יְפַרְנְסֵנוּ  הוּא  הָרַחֲמָן  עוֹלָמִים: 
לְאַרְצֵנוּ:  קוֹמְמִיּוּת  יוֹלִיכֵנוּ  וְהוּא  צַוָּארֵנוּ  מֵעַל  גָּלוּת  עוֹל 
זֶה  שֻׁלְחָן  וְעַל  זֶה  בְּבַיִת  מְרֻבָּה  בְּרָכָה  יִשְׁלַח  הוּא  הָרַחֲמָן 
שֶׁאָכַלְנוּ עָלָיו: הָרַחֲמָן הוּא יִשְׁלַח לָנוּ אֶת־אֵלִיָּהוּ הַנָּבִיא זָכוּר 

וְנֶחָמוֹת:  וִיבַשֶּׂר־לָנוּ בְּשׂוֹרוֹת טוֹבוֹת יְשׁוּעוֹת  לַטּוֹב 



מא

הָרַחֲמָן הוּא יְבָרֵךְ אֶת־אָבִי מוֹרִי בַּעַל הַבַּיִת הַזֶּה וְאֶת־אִמִּי 
וְאֶת־ וְאֶת־בֵּיתָם  אוֹתָם  הַזֶּה.  הַבַּיִת  בַּעֲלַת  מוֹרָתִי 
כְּמוֹ  אֲשֶׁר־לָנוּ:  וְאֶת־כָּל  אוֹתָנוּ  לָהֶם.  וְאֶת־כָּל־אֲשֶׁר  זַרְעָם 
כֵּן  כּלֹ  מִכּלֹ  בַּכּלֹ  וְיַעֲקבֹ  יִצְחָק  אַבְרָהָם  אֶת־אֲבוֹתֵינוּ  שֶׁבֵּרַךְ 
יְבָרֵךְ אוֹתָנוּ )בני ברית( כֻּלָּנוּ יַחַד בִּבְרָכָה שְׁלֵמָה. וְנאֹמַר אָמֵן: 

וְנִשָּׂא  שָׁלוֹם  לְמִשְׁמֶרֶת  שֶׁתְּהֵא  זְכוּת  וְעָלֵינוּ  עָלָיו  יְלַמְּדוּ  רוֹם  מִמָּ
בְרָכָה מֵאֵת יְיָ וּצְדָקָה מֵאֱלהֵׄי יִשְׁעֵנוּ וְנִמְצָא חֵן וְשֵׂכֶל טוֹב 

וְאָדָם:  בְּעֵינֵי אֱלהִׄים 

יַנְחִילֵנוּ לְיוֹם שֶכֻּׁלּוֹ שַבָּׁת וּמְנוּחָה לְחַיֵּי הָעוֹלָמִים: בשבת: הָרַחֲמָן הוּא 

וְלִבְרָכָה: הַזֶּה לְטוֹבָה  יְחַדֵּשׁ עָלֵינוּ אֶת־הַחדֶֹשׁ  בר"ח: הָרַחֲמָן הוּא 

יַנְחִילֵנוּ לְיוֹם שֶכֻּׁלּוֹ טוֹב: ביו"ט: הָרַחֲמָן הוּא 

יָקִים לָנוּ אֶת־סֻכַּת דָּוִד הַנּוֹפֶלֶת: בסוכות: הָרַחֲמָן הוּא 

וְלִבְרָכָה.  יְחַדֵּשׁ עָלֵינוּ אֶת הַשָּנָׁה הַזֹּאת לְטוֹבָה  לר"ה: הָרַחֲמָן הוּא 

הָרַחֲמָן הוּא יְזַכֵּנוּ לִימוֹת הַמָשִׁיחַ וּלְחַיֵּי הָעוֹלָם הַבָּא: מַגְדִּל 
חֶסֶד  וְעשֶֹׂה  מַלְכּוֹ  יְשׁוּעוֹת  מִגְדּוֹל(  מוסף  בו  שמתפללים  )ביום 

הוּא  בִּמְרוֹמָיו  שָׁלוֹם  עשֶֹׂה  עַד־עוֹלָם:  וּלְזַרְעוֹ  לְדָוִד  לִמְשִׁיחוֹ 
וְאִמְרוּ אָמֵן:  יַעֲשֶׂה שָׁלוֹם עָלֵינוּ וְעַל כָּל־יִשְׂרָאֵל 

רָשׁוּ  כְּפִירִים  לִירֵאָיו:  מַחְסוֹר  כִּי־אֵין  קְדוֹשָׁיו  אֶת־יְיָ  יְראוּ 
וְרָעֵבוּ, וְדוֹרְשֵׁי יְיָ לאׄ־יַחְסְרוּ כָל־טוֹב: הוֹדוּ לַיְיָ כִּי טוֹב, 
כִּי לְעוֹלָם חַסְדּוֹ: פּוֹתֵחַ אֶת־יָדֶךָ, וּמַשְׂבִּיעַ לְכָל־חַי רָצוֹן: בָּרוּךְ 

יְיָ מִבְטַחוֹ:  וְהָיָה  יִבְטַח בַּייָ,  הַגֶּבֶר אֲשֶׁר 

ומברך על הכוס:

בָּרוּךְ אַתָּה יְהוָֹה אֱלהֵׄינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם בּוֹרֵא פְּרִי הַגָּפֶן:



מב

נוסח ברכה אחרונה מעין שלוש
על תבשיל של ה׳ מיני דגן ועל היין ועל פירות מז׳ המינים שהם גפן תאנה ורמון זית 
אחת  בברכה  הכל  יכלול  יין  ושתה  מזונות  ומיני  המינים  מז׳  פירות  אכל  ואם  ותמרה. 
ויאמר כך על המחיה ועל הכלכלה ועל הגפן ועל פרי הגפן ועל העץ ועל פרי העץ ועל 
תנובת השדה ועל ארץ חמדה כו׳ וחותם ונודה לך על הארץ ועל המחיה ועל פרי הגפן 

ועל הפירות ברוך אתה ה׳ על הארץ ועל המחיה ועל פרי הגפן והפירות: 

יְיָ, אֱלהֵׄינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם, עַל רוּךְ אַתָּה  בָּ
על חמשת מיני דגן

וְעַל הַכַּלְכָּלָה הַמִּחְיָה 
על היין

וְעַל פְּרִי הַגֶּפֶן הַגֶּפֶן 
על פירות מז' מינים

וְעַל פְּרִי הָעֵץ הָעֵץ 

וְהִנְחַלְתָּ  שֶרָׁצִיתָ  וּרְחָבָה  חֶמְדָּה טוֹבָה  וְעַל־אֶרֶץ  הַשָּדֶׂה  תְּנוּבַת  וְעַל 
אֱלהֵׄינוּ  יְיָ  רַחֶם־נָא  מִטּוּבָהּ.  וְלִשְבּׂוֹעַ  מִפִּרְיָהּ  לֶאֱכוֹל  לַאֲבוֹתֵינוּ 
וְעַל־ כְּבוֹדֶךָ,  מִשְכַּׁן  וְעַל־צִיּוֹן  עִירֶךָ  וְעַל־יְרוּשָלַׁיִם  עַמֶּךָ  עַל־יִשְרָׂאֵל 
בְיָמֵינוּ  בִּמְהֵרָה  הַקּדֶֹשׁ  עִיר  יְרוּשָלַׁיִם  וּבְנֵה  וְעַל־הֵיכָלֶךָ.  מִזְבְּחֶךָ, 
וְהַעֲלֵנוּ לְתוֹכָהּ. וְשַמְּׂחֵנוּ בָהּ וּנְבָרֶכְךָ בִּקְדֻשָּהׁ וּבְטָהֳרָה. בשבת: וּרְצֵה 
בְּיוֹם  לְטוֹבָה  וְזָכְרֵנוּ  ובחוה״מ:  ויו"ט  בר"ח  הַזֶּה:  הַשַּבָּׁת  בְּיוֹם  וְהַחֲלִיצֵנוּ 
הַזֶּה.  הַמַּצּוֹת  חַג  בפסח:  הַזֶּה.  הַזִּכָּרוֹן  בר"ה:  הַזֶּה.  הַחדֶֹשׁ  ראֹשׁ  בר"ח: 
שְמִׁינִי  בשמ"ע:  הַזֶּה.  הַסֻּכּוֹת  חַג  בסוכות:  הַזֶּה.  הַשָּבׁוּעוֹת  חַג  בשבועות: 

עֲצֶרֶת הַחַג הַזֶּה. כִּי אַתָּה יְיָ טוֹב וּמֵטִיב לַכּלֹ וְנוֹדֶה לְּךָ עַל הָאָרֶץ וְעַל 

על חמשת מיני דגן

יְיָ עַל  הַמִּחְיָה. בָּרוּךְ אַתָּה 
וְעַל הַמִּחְיָה. הָאָרֶץ 

על היין

יְיָ  פְּרִי הַגָּפֶן. בָּרוּךְ אַתָּה 
וְעַל פְּרִי הַגָּפֶן. עַל הָאָרֶץ 

על פירות מז' מינים

יְיָ עַל  הַפֵּרוֹת. בָּרוּךְ אַתָּה 
הָאָרֶץ וְעַל הַפֵּרוֹת.

ברכה אחרונה על שאר אוכלין ומשקין:

וְחֶסְרוֹנָן  רַבּוֹת  נְפָשׁוֹת  בּוֹרֵא  הָעוֹלָם,  מֶלֶךְ  אֱלהֵׄינוּ  יְיָ,  אַתָּה  רוּךְ  בָּ
חֵי  בָּרוּךְ  כָּל־חָי.  נֶפֶשׁ  בָּהֶם  לְהַחֲיוֹת  מַה־שֶּבָּׁרָאתָ  כּלֹ  עַל 

הָעוֹלָמִים:



מג

הרחמן לברית מילה
הַשְּׁמִינִי  מִיּוֹם  וּלְחַכְּמוֹ,  לְחַנְּכוֹ  לְגַדְּלוֹ  וְיִזְכּוּ  וְאִמּוֹ,  הַיֶּלֶד  אֲבִי  יְבָרֵךְ  הוּא  הָרַחֲמָן 

יְיָ אֱלהָׄיו עִמּוֹ.  וִיהִי  יֵרָצֶה דָמוֹ,  וָהָלְאָה 

וִישַׁלֵּם  בְּגִילָה,  צֶדֶק  לַעֲשׂוֹת  שָׂשׂ  אֲשֶׁר  הַמִּילָה,  בְּרִית  בַּעַל  יְבָרֵךְ  הוּא  הָרַחֲמָן 
וְיִתְּנֵהוּ לְמַעְלָה לְמָעְלָה.  פָּעֳלוֹ וּמַשְׂכֻּרְתּוֹ כְּפוּלָה, 

הָרַחֲמָן הוּא יְבָרֵךְ רַךְ הַנִּמּוֹל לִשְׁמוֹנָה, וְיִהְיוּ יָדָיו וְלִבּוֹ לָאֵל אֱמוּנָה, וְיִזְכֶּה לִרְאוֹת 
פְּנֵי הַשְּׁכִינָה, שָׁלוֹש פְּעָמִים בַּשָּׁנָה. 

וְרַךְ  יְבָרֵךְ הַמָּל בְּשַׂר הָעָרְלָה, וּפָרַע וּמָצַץ דְּמֵי הַמִּילָה, אִישׁ הַיָּרֵא  הָרַחֲמָן הוּא 
יַעֲשֶׂה לָהּ.  הַלֵּבָב עֲבוֹדָתוֹ פְּסוּלָה. אִם־שְׁלָשׁ־אֵלֶּה לאׄ 

לְבַשֵּׂר  דָּמִים,  לַמּוּלוֹת  חֲתַן  בִּזְכוּת  תָּמִים,  מְשִׁיחוֹ הוֹלֵךְ  לָנוּ  יִשְׁלַח  הוּא  הָרַחֲמָן 
וְנִחוּמִים, לְעַם אֶחָד מְפֻזָּר וּמְפרָֹד בֵּין הָעַמִּים.  בְּשׂוֹרוֹת טוֹבוֹת 

כַּשֶּׁמֶשׁ  כִּסְאוֹ  הוּכַן  עַד  לְעֵילוֹם,  לֻקַּח  אֲשֶׁר  צֶדֶק  כּהֵֹן  לָנוּ  יִשְׁלַח  הוּא  הָרַחֲמָן 
וַיִּגְלוֹם, בְּרִיתִי הָיְתָה אִתּוֹ הַחַיִּים וְהַשָּׁלוֹם.  וַיָּלֶט פָּנָיו בְּאַדַּרְתּוֹ  וְיָהֲלוֹם, 

שבע ברכות
יְיָ אֱלהֵׄינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם, שֶהַׁכּלֹ בָּרָא לִכְבוֹדוֹ: רוּךְ אַתָּה  בָּ

יְיָ אֱלהֵׄינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם, יוֹצֵר הָאָדָם: רוּךְ אַתָּה  בָּ
דְּמוּת  בְּצֶלֶם  בְּצַלְמוֹ,  הָאָדָם  אֶת  יָצַר  אֲשֶרׁ  הָעוֹלָם,  מֶלֶךְ  אֱלהֵׄינוּ  יְיָ  אַתָּה  רוּךְ  בָּ

יְיָ, יוֹצֵר הָאָדָם: בִּנְיַן עֲדֵי עַד. בָּרוּךְ אַתָּה  וְהִתְקִין לוֹ מִמֶּנּוּ  תַּבְנִיתוֹ, 

יְיָ, מְשַמֵּׂחַ  שׂוֹשׂ תָּשִיׂשׂ וְתָגֵל הָעֲקָרָה, בְּקִבּוּץ בָּנֶיהָ לְתוֹכָהּ בְּשִמְׂחָה. בָּרוּךְ אַתָּה 
צִיּוֹן בְּבָנֶיהָ:

יְיָ,  אַתָּה  בָּרוּךְ  מִקֶּדֶם.  עֵדֶן  בְּגַן  יְצִירְךָ  כְּשַמֵּׂחֲךָ  הָאֲהוּבִים,  רֵעִים  תְּשַמַּׂח  חַ  מַּ שַׂ
וְכַלָּה: מְשַמֵּׂחַ חָתָן 

גִּילָה  וְכַלָּה,  חָתָן  וְשִמְׂחָה  שָשׂׂוֹן  בָּרָא  אֲשֶרׁ  הָעוֹלָם,  מֶלֶךְ  אֱלהֵׄינוּ  יְיָ  אַתָּה  רוּךְ  בָּ
יִשָּמַׁע  אֱלהֵׄינוּ  יְיָ  מְהֵרָה  וְרֵעוּת.  שָלׁוֹם  וְאַחְוָה  אַהֲבָה  וְחֶדְוָה,  דִּיצָה  רִנָּה 
בְּעָרֵי יְהוּדָה וּבְחוּצוֹת יְרוּשָלָׁיִם, קוֹל שָשׂׂוֹן וְקוֹל שִמְׂחָה, קוֹל חָתָן וְקוֹל כַּלָּה, קוֹל 
חָתָן  מְשַמֵּׂחַ  יְיָ,  אַתָּה  בָּרוּךְ  נְגִינָתָם.  מִמִּשְתֵּׁה  וּנְעָרִים  מֵחֻפָּתָם,  חֲתָנִים  מִצְהֲלוֹת 

עִם הַכַּלָּה:

יְיָ אֱלהֵׄינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם, בּוֹרֵא פְּרִי הַגָּפֶן: רוּךְ אַתָּה  בָּ



מד

סדר הבדלה

וַיְהִי  יְהוָֹה,  יָהּ  וְזִמְרָת  עָזִּי  כִּי  אֶפְחָד,  וְלאׄ  אֶבְטַח,  יְשׁוּעָתִי  אֵל  ה,  הִנֵּ
לַיהוָֹה  הַיְשׁוּעָה.  מִמַּעַיְנֵי  בְּשָשׂׂוֹן,  מַיִם  וּשְאַׁבְתֶּם  לִישׁוּעָה.  לִי 
הַיְשׁוּעָה, עַל עַמְּךָ בִרְכָתֶךָ סֶּלָה. יְהוָֹה צְבָאוֹת עִמָּנוּ, מִשְגָּׂב לָנוּ אֱלהֵׄי 
יַעֲקבֹ סֶלָה. יְהוָֹה צְבָאוֹת, אַשְרֵׁי אָדָם בּטֵֹחַ בָּךְ. יְהוָֹה הוֹשִיׁעָה, הַמֶּלֶךְ 
כֵּן  וִיקָר.  וְשָשׂׂוֹן  וְשִמְׂחָה,  אוֹרָה  הָיְתָה  לַיְּהוּדִים  קָרְאֵנוּ.  בְיוֹם  יַעֲנֵנוּ 

תִּהְיֶה לָּנוּ. כּוֹס יְשׁוּעוֹת אֶשָּאׂ, וּבְשֵםׁ יְהוָֹה אֶקְרָא:

סַבְרִי מָרָנָן

על היין

בָּרוּךְ אַתָּה יְהוָֹה, אֱלהֵׄינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם, בּוֹרֵא פְּרִי הַגָּפֶן:

על הבשמים

בָּרוּךְ אַתָּה יְהוָֹה, אֱלהֵׄינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם, בּוֹרֵא מִינֵי בְשָמִׂים:

בברכת בורא מאורי האש יביט בד' צפרניו והמה יהיו כפופים על האגודל, ולא יראה 
האגודל:

על הנר

בָּרוּךְ אַתָּה יְהוָֹה, אֱלהֵׄינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם, בּוֹרֵא מְאוֹרֵי הָאֵשׁ:

בֵּין  הַמַּבְדִּיל  הָעוֹלָם,  מֶלֶךְ  אֱלהֵׄינוּ  יְהוָֹה,  אַתָּה  רוּךְ  בָּ
קדֶֹשׁ לְחוֹל, בֵּין אוֹר לְחשֶֹךְׁ, בֵּין יִשְרָׂאֵל לָעַמִּים, 
בֵּין יוֹם הַשְּבִׁיעִי לְשֵשֶׁתׁ יְמֵי הַמַּעֲשֶהׂ. בָּרוּךְ אַתָּה יְהוָֹה, 

הַמַּבְדִּיל בֵּין קדֶֹשׁ לְחוֹל: 

ברכה מעין שלש תמצא לעיל:



מה

דָּגָן  וְרבֹ  הָאָרֶץ  וּמִשְמַׁנֵּי  הַשָּמַׁיִם  מִטַּל  הָאֱלהִׄים  ן־לְךָ  וְיִתֶּ
הֱוֵה  לְאֻמִּים  לְךָ  וְיִשְתַּׁחֲווּ  עַמִּים  יַעַבְדוּךָ  וְתִירשֹׁ: 
וּמְבָרֲכֶיךָ  אָרוּר  ארֲֹרֶיךָ  אִמֶּךָ  בְּנֵי  לְךָ  וְיִשְתַּׁחֲווּ  לְאַחֶיךָ  גְבִיר 
עַמִּים:  לִקְהַל  וְהָיִיתָ  וְיַרְבֶּךָ  וְיַפְרְךָ  יְבָרֵךְ אתְֹךָ  שַדַּׁי  וְאֵל  בָּרוּךְ: 
וְיִתֶּן־לְךָ אֶת־בִּרְכַּת אַבְרָהָם לְךָ וּלְזַרְעֲךָ אִתָּךְ לְרִשְתְּׁךָ אֶת־אֶרֶץ 
וְאֵת  וְיַעְזְרֶךָּ  אָבִיךָ  מֵאֵל  לְאַבְרָהָם:  אֱלהִׄים  נָתַן  אֲשֶרׁ  מְגֻרֶיךָ 
תָּחַת:  רבֶׂצֶת  תְּהוֹם  בִּרְכתֹ  מֵעָל  שָמַׁיִם  בִּרְכתֹ  וִיבָרֲכֶךָּ  שַדַּׁי 
עַד־ הוֹרַי  עַל־בִּרְכתֹ  גָּבְרוּ  אָבִיךָ  בִּרְכתֹ  וָרָחַם:  שָדַׁיִם  בִּרְכתֹ 
אֶחָיו:  נְזִיר  וּלְקָדְקדֹ  יוֹסֵף  לְראֹשׁ  תִּהְיֶיןָ  עוֹלָם  גִּבְעתֹ  תַּאֲוַת 
דְּגָנְךָ  וּפְרִי־אַדְמָתֶךָ  פְּרִי־בִטְנְךָ  וּבֵרַךְ  וְהִרְבֶּךָ  וּבֵרַכְךָ  וַאֲהֵבְךָ 
הָאֲדָמָה  עַל  צאֹנֶךָ  וְעַשְתְּׁרתֹ  אֲלָפֶיךָ  שְגַׁר  וְיִצְהָרֶךָ  וְתִירשְֹךָׁ 
מִכָּל־הָעַמִּים לאׄ־ תִּהְיֶה  בָּרוּךְ  לָךְ:  לָתֶת  לַאֲבתֶֹיךָ  אֲשֶרׁ־נִשְבַּׁע 
כָּל־חלִֹי  מִמְּךָ  יְהוָֹה  וְהֵסִיר  וּבִבְהֶמְתֶּךָ:  וַעֲקָרָה  עָקָר  בְךָ  יִהְיֶה 
וּנְתָנָם  בָּךְ  יְשִיׂמָם  לאׄ  יָדַעְתָּ  אֲשֶרׁ  הָרָעִים  מִצְרַיִם  וְכָל־מַדְוֵי 

בְּכָל־שנְֹׂאֶיךָ:

לְאָךְ הַגּאֵֹל אתִֹי מִכָּל־רָע יְבָרֵךְ אֶת־הַנְּעָרִים וְיִקָּרֵא בָהֶם  הַמַּ
בְּקֶרֶב  לָרבֹ  וְיִדְגּוּ  וְיִצְחָק  אַבְרָהָם  אֲבתַֹי  וְשֵםׁ  שְמִׁי 
כְּכוֹכְבֵי  הַיּוֹם  וְהִנְּכֶם  אֶתְכֶם  הִרְבָּה  אֱלהֵׄיכֶם  יְהוָֹה  הָאָרֶץ: 
אֶלֶף  כָּכֶם  עֲלֵיכֶם  יסֵֹף  אֲבוֹתֵכֶם  אֱלהֵׄי  יְהוָֹה  לָרבֹ:  הַשָּמַׁיִם 

וִיבָרֵךְ אֶתְכֶם כַּאֲשֶרׁ דִּבֶּר לָכֶם: פְּעָמִים 

רוּךְ אַתָּה בָּעִיר וּבָרוּךְ אַתָּה בַּשָּדֶׂה: בָּרוּךְ טַנְאֲךָ וּמִשְאַׁרְתֶּךָ:  בָּ
שְגַׁר  בְהֶמְתֶּךָ  וּפְרִי  אַדְמָתְךָ  וּפְרִי  פְּרִי־בִטְנְךָ  בָּרוּךְ 
אַתָּה  וּבָרוּךְ  בְּבאֶֹךָ  אַתָּה  בָּרוּךְ  צאֹנֶךָ:  וְעַשְתְּׁרוֹת  אֲלָפֶיךָ 
בְּצֵאתֶךָ: יְצַו יְהוָֹה אִתְּךָ אֶת־הַבְּרָכָה בַּאֲסָמֶיךָ וּבְכלֹ מִשְלַׁח יָדֶךָ 
וּבֵרַכְךָ בָּאָרֶץ אֲשֶרׁ־יְהוָֹה אֱלהֶׄיךָ נתֵֹן לָךְ: יִפְתַּח יְהוָֹה ׀ לְךָ אֶת־
אֵת  וּלְבָרֵךְ  בְּעִתּוֹ  מְטַר־אַרְצְךָ  לָתֵת  אֶת־הַשָּמַׁיִם  הַטּוֹב  אוֹצָרוֹ 



מו

כִּי־יְהוָֹה  תִלְוֶה:  לאׄ  וְאַתָּה  רַבִּים  גּוֹיִם  וְהִלְוִיתָ  יָדֶךָ  כָּל־מַעֲשֵהׂ 
וְאַתָּה לאׄ  רַבִּים  וְהַעֲבַטְתָּ גּוֹיִם  דִּבֶּר־לָךְ:  כַּאֲשֶרׁ  בֵּרַכְךָ  אֱלהֶׄיךָ 
יִשְרָׂאֵל  אַשְרֶׁיךָ  יִמְשלֹׁוּ:  לאׄ  וּבְךָ  רַבִּים  בְּגוֹיִם  וּמָשַלְׁתָּ  תַעֲבטֹ 
מִי כָמוֹךָ עַם נוֹשַעׁ בַּיהוָֹה מָגֵן עֶזְרֶךָ וַאֲשֶרׁ־חֶרֶב גַּאֲוָתֶךָ וְיִכָּחַשׁוּ 

איְֹבֶיךָ לָךְ וְאַתָּה עַל־בָּמוֹתֵימוֹ תִדְרךְֹ:

רָאֵל נוֹשַעׁ בַּיהוָֹה תְּשׁוּעַת עוֹלָמִים לאׄ־תֵבשֹׁוּ וְלאׄ־תִכָּלְמוּ  יִשְׂ
עַד־עוֹלְמֵי עַד: וַאֲכַלְתֶּם אָכוֹל וְשָבׂוֹעַ וְהִלַּלְתֶּם אֶת־
שֵםׁ יְהוָֹה אֱלהֵׄיכֶם אֲשֶרׁ־עָשָהׂ עִמָּכֶם לְהַפְלִיא וְלאׄ־יֵבשֹׁוּ עַמִּי 
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אַל תִּירָא עַבְדִּי יַעֲקבֹ: אָמַר ה' לְיַעֲקבֹ.�

אַל תִּירָא עַבְדִּי יַעֲקבֹ: בָּחַר ה' בְּיַעֲקבֹ.�

אַל תִּירָא עַבְדִּי יַעֲקבֹ: גָּאַל ה' אֶת יַעֲקבֹ.�

אַל תִּירָא עַבְדִּי יַעֲקבֹ: דָּרַךְ כּוֹכָב מִיַעֲקבֹ.�

אַל תִּירָא עַבְדִּי יַעֲקבֹ: הַבָּאִים יַשְׁרֵשׁ יַעֲקבֹ.�

אַל תִּירָא עַבְדִּי יַעֲקבֹ: וְיֵרְדְּ מִיַעֲקבֹ.�

יַעֲקבֹ: אַל תִּירָא עַבְדִּי  זְכרֹ זאֹת לְיַעֲקבֹ.�

אַל תִּירָא עַבְדִּי יַעֲקבֹ: חֶדְוַת יְשׁוּעוֹת יַעֲקבֹ.�

אַל תִּירָא עַבְדִּי יַעֲקבֹ: טוֹבוּ אוֹהָלֶיךָ יַעֲקבֹ.�

אַל תִּירָא עַבְדִּי יַעֲקבֹ: יוֹרוּ מִשְׁפָּטֶיךָ לְיַעֲקבֹ.�

אַל תִּירָא עַבְדִּי יַעֲקבֹ: כִּי לאׄ נַחַשׁ בְּיַעֲקבֹ.�

אַל תִּירָא עַבְדִּי יַעֲקבֹ: לאׄ הִבִּיט אָוֶן בְּיַעֲקבֹ.�

אַל תִּירָא עַבְדִּי יַעֲקבֹ: מִי מָנָה עֲפַר יַעֲקבֹ.�

אַל תִּירָא עַבְדִּי יַעֲקבֹ: נִשְׁבַּע ה' לְיַעֲקבֹ.�

אַל תִּירָא עַבְדִּי יַעֲקבֹ: סְלַח נָא לַעֲוןֹ יַעֲקבֹ.�

אַל תִּירָא עַבְדִּי יַעֲקבֹ: עַתָּה הָשֵׁב שְׁבוּת יַעֲקבֹ.�

אַל תִּירָא עַבְדִּי יַעֲקבֹ: פָּדָה ה' אֶת יַעֲקבֹ.�

אַל תִּירָא עַבְדִּי יַעֲקבֹ: צַוֵּה יְשׁוּעוֹת יַעֲקבֹ.�

אַל תִּירָא עַבְדִּי יַעֲקבֹ: קוֹל קוֹל יַעֲקבֹ.�

אַל תִּירָא עַבְדִּי יַעֲקבֹ: וְשִׂמְחִי לְיַעֲקבֹ.� רָנִי 

אַל תִּירָא עַבְדִּי יַעֲקבֹ: שָׁב ה' אֶת שְׁבוּת יַעֲקבֹ.�

אַל תִּירָא עַבְדִּי יַעֲקבֹ: תִּתֵּן אֱמֶת לְיַעֲקבֹ.�
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are actually addressing two entirely di� erent questions:
� e more fundamental question is whether Kohanim, in 

general, are included in the obligation to wear te� llin: Must a 
Kohen wear te� llin? � is question is answered by the Baraita 
in Arachin: “Everyone is obligated to don te� llin: Kohanim, 
Levites, and Israelites.”

A secondary question is if this obligation remains in force 
even while they are engaged in the Temple service, or are 
they exempted? � is question is answered by the Baraita in 
Zevachim: “Kohanim during their service… are exempt… 
from te� llin.”

k
� is solution nicely explains why the Rambam didn’t 

rule that Kohanim are obligated to wear head te� llin while 
performing the Temple service:

A� er all, the source in Arachin which speaks of the 
Kohen’s obligation to wear te� llin is not referring to the 
Temple service at all. It is rather making the more fundamen-
tal point that Kohanim are included in the general obligation 
to don te� llin.

� e question of whether this obligation remains in force 
even while they are engaged in the temple service is not 
taken up in Arachin, but in Zevachim. � ere the conclusion 
is reached that they are actually forbidden to don the arm 
te� llin, as they constitute an invalidating interposition. As to 
the head te� llin, the Talmud there continues, “if they donned 
them they do not interpose.” � e word “if ” implies that this 
is a ma� er of discretion; they are not obligated to don them, 
but may do so if they wish—exactly as the Rambam ruled!

k
22

� e Baraita in Zevachim tells us explicitly that its 
exemption applies speci� cally under a particular set of cir-
cumstances. When the Kohanim are performing the service 
they are exempt from te� llin.

� e Baraita in Arachin, by contrast, does not tell us of any 
particular set of circumstances when its obligation applies. 
It simply states that all three groups among the Jewish peo-
ple—Kohanim, Levites, and Isrealites—are included in the 
obligatory mitzvah of te� llin.

Let me explain this point a li� le be� er:
� ere are mitzvot, such as the obligation to redeem  one’s 

� rstborn son, which only obligate Israelites. Similarly, the 
Levites alone are obligated by the mitzvah to donate a tithe 
known as terumat maaser. � ere are other mitzvot that only 
obligate Kohanim, such as the obligation to eat the meat of 
certain sacri� ces to atone for the sins of those who bring 
them. Many more mitzvot, however, obligate Kohanim, 
Levites, and Israelites without distinction. � e Baraita in 
Arachin is simply telling us that the mitzvah of te� llin is in 
the la� er category. It says nothing about whether or not this 
obligation remains in place while a Kohen is engaged in the 
Temple service.

Indeed, the Talmud in Arachin has similar discussions 
about whether or not Kohanim are included in the mitzvot 
of Sukkah, Tzitzit, and Shofar. In each case the Talmud cites 
Braitot with similarly sweeping formulations and concludes 
in the a�  rmative.

k
� e contradiction between the Baraita in Zevachim and 

the Baraita in Arachin is neatly resolved once we realize they 
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mean that only Kohanim who have time to don te� llin 
and still perform the Temple service are obligated 
to do so.

• In solution 2, it is interpreted to mean that only those 
performing a “uncertain service” are obligated to don 
te� llin.

• In solution 3, it is further narrowed to a highly speci� c 
circumstance applicable only to the Kohen Gadol.

• In solution 4, the Baraita in Arachin is understood 
to refer only to the head te� llin, while the Baraita in 
Zevachim refers only to the hand te� llin.

By contrast, this � � h solution undoes the original 
assumption that the two Baraitot stand in con� ict with one 
another, by explaining that they are actually addressing two 
completely di� erent questions. Moreover, this approach 
does not a� empt to constrain the meaning of the Baraita in 
Arachin at all. On the contrary, it takes it at face value, and 
in doing so gives it even more sweeping weight than might 
intuitively be assumed.

� is � � h solution arises from a straightforward compar-
ison of the two Baraitas, read side by side.

Zevachim:
“Kohanim during their service, 
Levites [singing] on their platform, 
and Israelites at their station [in the 
Temple, while the tamid is being 
off ered] are exempt from prayer and 
from tefi llin.”

Arachin:
“Everyone is 
obligated to 
don tefillin: 
K o h a n i m , 
Levites, and 
Israelites.”

� ere is a very obvious di� erence between these two texts:

20

not interpose, and if he desires to wear them during 
service, he may wear them.

On the one hand, the Rambam seems to take on board the 
conclusion of the Talmud’s discussion in Arachin, according 
to which the Kohen is indeed prohibited from wearing the 
hand te� llin during the Temple service. On the other hand, 
he seems to ignore the Baraita and Talmudic discussion in 
Arachin entirely, and writes unequivocally that the Kohen 
is exempt from wearing head te� llin during the service, but 
is permi� ed to do so if he so desires.

So the question that remains for us to answer is the fol-
lowing: Is there a way to reconcile the Baraita in Zevachim 
and the Baraita in Arachin that would also conform with the 
Rambam’s ruling that Kohanim are not obligated to wear 
head te� llin during the temple service, but merely exempt?

� is brings us to a � � h solution, with which this article 
will conclude.

Solution 5: Exemption vs. Inclusion

� is � � h solution takes a very di� erent form than the others 
proposed so far. Our previous solutions all le�  intact the 
original assumption that these two Baraitot are in con� ict, 
but sought to � nd ways around the con� ict. Similarly, these 
solutions were all achieved by qualifying the statements of 
each Baraita and interpreting them as referring to speci� c 
cases, which are by no means explicit in the original text.

To refresh our memories:
• In solution 1, the Baraita in Arachin is interpreted to 
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and the Baraita in Arachin is neatly resolved if we take into 
account the distinction between the arm and the head te� llin 
that emerges from the Talmudic discussion in both places:

Kohanim who are engaged in the Temple service are 
“exempt,” or rather forbidden, from wearing te� llin on 
their arms. � is is the meaning of the Baraita in Zevachim: 
“Kohanim during their service… are exempt… from [arm] 
te� llin.”

But they are nonetheless obligated to wear te� llin on 
their heads. � is is the meaning of the Baraita in Arachin: 
“Everyone is obligated to don [head] te� llin: Kohanim, 
Levites, and Israelites.”

A Maimonidean Rebu� al to Solution 4
On the face of it, the above solution seems to emerge 

seamlessly from a careful reading of the relevant Talmudic 
discussions. � e practical upshot of this solution would be 
that Kohanim engaged in the Temple are forbidden from 
wearing te� llin on their arms, and obligated to wear te� llin 
on their heads. � ere is no case in which wearing te� llin 
is le�  to their discretion, as a ma� er of mere exemption 
and permissibility rather than a ma� er of prohibition and 
obligation.

However, the Rambam is quite clear that the Kohanim 
are exempt from wearing the head te� llin, and not obligated! 
Here’s his ruling in the Laws of the Temple Vessels:

With regard to the priestly garments… nothing should 
interpose between his � esh and the garments… 
� erefore a Kohen cannot serve while wearing arm 
te� llin, because they interpose. But the head te� llin do 

18

exempt from doing so while accompanying or observing 
the priestly service.

k
Now let’s turn to the Baraita in Arachin: “Everyone is 

obligated to don te� llin: Kohanim, Levites, and Israelites.”
� e Talmud asks: “Isn’t this obvious?”—and answers—“It 

was necessary in order to explicitly include the Kohanim. You 
might have thought: Since it is wri� en, ‘And you shall bind 
them as a sign on your hand and they shall be for frontlets 
between your eyes’ (Devarim 6:8), anyone who is included 
in the mitzvah of the arm is included in the mitzvah of the 
head. Since these Kohanim are excluded from the mitzvah 
of the arm, as it is wri� en, ‘He shall put [the tunic] upon 
his � esh’ (Vayikra 6:3), meaning that nothing may intervene 
between the garment and his � esh, I might have said that 
they are not obligated by the mitzvah of the head either. � e 
Baraita therefore comes to teach us that the two te� llin do 
not depend on one another, as we have learned in a Mishnah: 
‘� e [absence of] arm-te� llin does not prevent [the wearing 
of] the head-te� llin, and [absence of] head-te� llin does not 
prevent [the wearing of] the arm-te� llin.’”

In other words, the Talmud understands the Baraita in 
Arachin to be teaching us that the Kohanim are obligated to 
wear head-te� llin even though they may not wear arm-te� llin. 
� is reading of the Baraita is maintained all the way to the 
conclusion of the discussion, even as several other questions 
are raised and answered.

k
� e contradiction between the Baraita in Zevachim 
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exempt from doing so while accompanying or observing 
the priestly service.

k
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To this inference the Talmud responds: “No. If he wore 
them, they would constitute an interposition. If so, why 
does the Baraita say they are exempt? It should have said 
they are forbidden! Since the Baraita also includes Levites 
and Israelites—to whom the prohibition of chatzitza does 
not apply—it used the term exempt.” � e Talmud, in other 
words, clari� es that Kohanim are indeed forbidden from 
wearing Te� llin during their service, as they constitute a 
chatzitza and invalidate the priestly garments. � e use of 
the term “exempt” sacri� ces accuracy for the sake of brevity.

� e Talmud follows up with an apparent refutation 
drawn from another Baraita: “But hasn’t it been taught in a 
Baraita: ‘If he wore them, they do not constitute a chatzitza’? 
� is is not a di�  culty; one [the � rst Baraita] refers to the 
arm-te� llin, and the other [the second Baraita] refers to the 
head-te� llin.” � e Talmud goes on to cite another source 
proving that, in contrast to the hand Te� llin, the head Te� llin 
do not involve the problem of chatzitza: “A Tanna taught: 
� e Kohen’s hair was visible between the headplate (tzitz) 
and the turban (mitznefes), and it is there that the te� llin 
are placed.”

It turns out, per the Talmud’s discussion in Zevachim, 
that the Baraita cited at the outset, “Kohanim during their 
service… are exempt… from te� llin,” refers speci� cally to 
the arm Te� llin, which constitute a chatzitza, and not to the 
head te� llin, which don’t involve this problem. For that rea-
son, the Baraita should have used the term “prohibited.” � e 
term “exempt” was used because this term applies to Levites 
and Israelites as well, who are also mentioned in the Baraita. 
� ey do not wear priestly clothes and consequently are not 
prohibited from wearing the arm te� llin; they are merely 

16

If the Baraita’s statement pertained only to such speci� c 
scenarios as these, why was it phrased in such inclusive and 
ambiguous terms? Moreover, the Talmud’s discussion of the 
Baraita also fails to clarify that it should be understood as 
pertaining speci� cally to one of these three scenarios.

Solution 4: Hand vs. Head

A fourth possible solution implicitly emerges from the 
Talmud’s own discussions, in Zevachim and Arachin respec-
tively, of each of these apparently con� icting Baraitot. � is 
approach was discussed by Rabbi Yosef Shaul Nathanson 
(1825–1865), in his work Sho’el Umeishiv.

Let’s take a closer look at these Talmudic discussions:
In Zevachim, the Talmud follows the statement of the 

Baraita, “Kohanim during their service… are exempt… from 
te� llin,” with a question: “Does this not mean that if they 
donned them, they would not constitute an interposition 
(chatzitza)?”

� ough phrased somewhat cryptically, the Talmud’s 
question rests on the implication that although the Kohanim 
are exempt from te� llin while performing the Temple service, 
they are not prohibited from donning them if they so wish. 
It follows that a Kohen would be allowed to perform the 
Temple service with te� llin bound to his arm underneath 
his tunic (ketonet), despite the general rule that nothing may 
interpose between the priestly garments and the Kohen’s 
skin. � is can only be upheld if te� llin are not considered 
an invalidating interposition, a chatzitza.
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Kohanim who are engaged in the Temple service are 
always exempt from te� llin. As it was taught in Zevachim: 
“Kohanim during their service… are exempt… from 
te� llin.”

But when the Kohen Gadol is merely wearing the priestly 
garments for the sake of atonement, he is obligated to don 
te� llin. As it was taught in Arachin: “Everyone is obligated 
to don te� llin: Kohanim, Levites, and Israelites.”

Why Solutions 3, 2, and 1 Are Unsatisfying
� e above solutions are ingenious, and yet they are 

unsatisfying. Simply put, it’s hard to square any of them 
with the plain sense of the Baraita in Arachin. � e statement 
is explicit and unequivocal: “Everyone is obligated to don 
te� llin: Kohanim, Levites, and Israelites.”

It seems quite a stretch to say that by “everyone” and 
“Kohanim” (plural) the Baraita is not actually referring to all 
Kohanim, but exclusively to the Kohen Gadol, and moreover, 
speci� cally when he is not actually engaged in the Temple 
service but nevertheless wearing the priestly garments for 
the sake of atonement—as in solution 3.

It also seems a stretch to argue that by “everyone” 
and “Kohanim” the Baraita is not actually referring to all 
Kohanim, but exclusively to Kohanim who are engaged in 
avodas safek, uncertain service—as in solution 2.

� ough not as big a stretch, it is similarly dissatisfying 
to conclude that by “everyone” and “Kohanim” the Baraita 
is not actually referring to all Kohanim, but speci� cally to 
Kohanim who are already wearing Te� llin, or have su�  cient 
time to don them, before they start engaging in the Temple 
service—as in solution 1.

14

Solution 3: 
� e Kohen Gadol’s Exception

� e Beis Ha’levi answers this question by turning our a� en-
tion to a rather exceptional case, which actually lies outside 
of the ordinary Temple service, and which is only relevant 
to the Kohen Gadol, the High-Priest, rather than to ordinary 
Kohanim.

While ordinary Kohanim wear four priestly garments, 
the Kohen Gadol wears eight. One of these is the tzitz, 
a gold headplate inscribed with G-d’s name. One of the 
qualities of the tzitz is that it atones for any ritual impurity 
(tumah) that might taint the Temple service performed by 
the Kohanim. � e Talmud in Yoma (7b) records an opinion 
that such atonement only occurs when the tzitz is on the 
Kohen Gadol’s forehead. According to the Beis Ha’levi, 
moreover, atonement only occurs when the Kohen Gadol 
is also dressed in all the priestly garments along with the tzitz.

� is would result in a need for the Kohen Gadol to wear 
the priestly garments even when he is not actively performing 
any service, in order for the tzitz to atone for any tumah that 
might befall other Kohanim while they are performing the 
service. At such a time, the Kohan Gadol would neither be 
busy with the service himself, nor subject to distraction, and 
would therefore be obligated to don te� llin.

k
If we accept this hypothesis, argues the Beis Ha’levi, our 

contradiction between Zevachim and Arachin is resolved:
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words of the Baraita in Zevachim at the end of a list of those 
who are exempt from donning te� llin because they are liable 
to be distracted:

Anyone exempt from the Shema is exempt from 
te� llin... those with intestinal illness, and anyone who 
cannot control their bowels except with great pain, 
are exempt from te� llin... one who is in pain, and one 
whose mind is not se� led or composed, is exempt 
from te� llin, for it is forbidden for one wearing te� llin 
to be distracted from them. Kohanim during their 
service, Levites while singing on the platform, and 
Israelites while standing in the Temple are exempt 
from prayer and from te� llin.

� is changes everything. If the Kohen is exempt from 
te� llin due to hesech hadaas the exemption should stand even 
if he has time to don te� llin before beginning the temple 
service (as in solution 1), and even if the service he is per-
forming is subject to an uncertainty (as in solution 2). � is 
exemption isn’t inhibited by the parameters and limitations 
of ha’osek be’mitzvah at all! Rather it applies in any case when 
you are liable to be distracted, whether because you are in 
pain, or mentally unse� led, or because you are preoccupied 
with the demanding tasks of the Temple service.

� is accords very well with the blanket ruling in Zevachim: 
“Kohanim during their service… are exempt… from te� llin.” 
But what are we to make of the ruling in Arachin: “Everyone 
is obligated to don te� llin: Kohanim, Levites, and Israelites”? 
Under what circumstances would a Kohen be obligated to 
don te� llin?

12

� e solution of the Shaagas Aryeh rests on the above 
distinction between certainty and uncertainty:

In a case where the Kohanim are busy with a Temple 
service that is mandated with certainty, they are exempt from 
te� llin. As it was taught in Zevachim: “Kohanim during their 
service… are exempt… from te� llin.”

But in a case where the Temple service is subject to 
uncertainty they are indeed obligated to don te� llin. As it 
was taught in Arachin: “Everyone is obligated to don te� llin: 
Kohanim, Levites, and Israelites.”

A Challenge to Solutions 1 and 2
Before ge� ing to the third solution, it is necessary to 

explain a problem which threatens both solutions o� ered 
above. In short, both depend on Rashi’s explanation in 
Zevachim that a Kohen is exempt from te� llin due to the 
principle of ha’osek be’mitzvah: “one who is busy with one 
mitzvah is exempt from another mitzvah.” � e Rambam, 
however, gives a di� erent reason for the exemption, which 
has nothing to do with whether or not the Kohen is doing 
a mitzvah or not. � e exemption, rather, is due to the pro-
hibition of allowing yourself to become distracted (hesech 
hadaas) while wearing te� llin.

As we will soon explain, if this is the reason for the 
exemption recorded in Zevachim the above explanations of 
the obligation recorded in Arachin fall away. � is challenge 
to the solutions proposed by the Shita Mekubetzes and the 
Shaagas Aryeh comes from Rabbi Yosef Dov Soloveitchik of 
Brisk (1820–1892), in the work by whose title he is known, 
Beis Ha’levi. � e Rambam, he points out, places the exact 
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Solution 2: Certainty vs. Uncertainty

� is question was raised by Rabbi Aryeh Leib Ginzburg 
(1695–1785), be� er known by the title of his famous work 
of responsa, Shaagas Aryeh. He answered it by turning to 
the classical rabbinic category of uncertainty. Here too, we 
� nd a general rule that can help us resolve the contradiction 
between Zevachim and Arachin, even according the the Ran: 
“In a case of uncertainty regarding a Biblical law we must err 
on the side of stringency” (sfaika de’orayta lechumra).

In most cases, the service performed by the Kohanim in 
the Temple is not subject to uncertainty. If, for example, the 
Kohen is o� ering the mandated daily sacri� ce (the tamid), 
it is certain that the Kohen is busy with a mitzvah, and it is 
likewise certain that he is exempt from other mitzvot.

But there are cases when an uncertainty arises as to 
whether a sacri� ce is Biblically required or not. In such cases 
(referred to as avodat safek, uncertain service) one must err 
on the side of stringency in every respect. Since it is possible 
that a sacri� ce is required, the Kohen must perform the 
service in the prescribed way. But it remains possible that 
this does not actually constitute a prescribed mitzvah at all, 
and therefore his exemption from other mitzvot is subject to 
uncertainty too. Must he wear te� llin while performing this 
service? Yes! A� er all, te� llin are Biblically mandated, and 
“in a case of uncertainty regarding a Biblical law we must err 
on the side of stringency.”

k
10

But in a case where they have time to don them before 
busying themselves with the Temple service they are indeed 
obligated to do so. As it was taught in Arachin: “Everyone is 
obligated to don te� llin: Kohanim, Levites, and Israelites.”

A Limitation to Solution 1
Before ge� ing to the second solution, it is necessary 

to explain one of the problems with the � rst. In short, it 
only works if we take one side of a debate concerning the 
application of the exemption of ha’osek be’mitzvah: “One who 
is busy with one mitzvah is exempt from another mitzvah.”

� e Ashkenazic medieval authorities known collectively 
as Tosefot interpret it narrowly, so it applies only in cases 
when it is impossible to ful� ll both mitzvot. But others, 
among them the great Sephardic sage known as the Ran 
(Rabbi Nissan of Girona, 1290–1376), applied this exemption 
even when both mitzvot can be ful� lled.

According to the Ran, even if the Kohanim do have 
time to don Te� llin before beginning their service in the 
Temple, they should nevertheless be exempt from doing 
so. � e exemption is a ma� er of simultaneity rather than 
time. Having the time and ability to do both mitzvot is not 
a factor. Rather, one can’t be obligated to busy oneself with 
two mitzvot simultaneously. So long as one is busy with one 
mitzvah, one is exempt from another.

� is accords very well with the blanket ruling in Zevachim: 
“Kohanim during their service… are exempt… from te� llin.” 
But what are we to make of the ruling in Arachin: “Everyone 
is obligated to don te� llin: Kohanim, Levites, and Israelites”? 
Under what circumstances would a Kohen be obligated to 
don te� llin?
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only works if we take one side of a debate concerning the 
application of the exemption of ha’osek be’mitzvah: “One who 
is busy with one mitzvah is exempt from another mitzvah.”

� e Ashkenazic medieval authorities known collectively 
as Tosefot interpret it narrowly, so it applies only in cases 
when it is impossible to ful� ll both mitzvot. But others, 
among them the great Sephardic sage known as the Ran 
(Rabbi Nissan of Girona, 1290–1376), applied this exemption 
even when both mitzvot can be ful� lled.

According to the Ran, even if the Kohanim do have 
time to don Te� llin before beginning their service in the 
Temple, they should nevertheless be exempt from doing 
so. � e exemption is a ma� er of simultaneity rather than 
time. Having the time and ability to do both mitzvot is not 
a factor. Rather, one can’t be obligated to busy oneself with 
two mitzvot simultaneously. So long as one is busy with one 
mitzvah, one is exempt from another.

� is accords very well with the blanket ruling in Zevachim: 
“Kohanim during their service… are exempt… from te� llin.” 
But what are we to make of the ruling in Arachin: “Everyone 
is obligated to don te� llin: Kohanim, Levites, and Israelites”? 
Under what circumstances would a Kohen be obligated to 
don te� llin?
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Now let’s proceed to the � rst of � ve di� erent paths of 
possible resolution.

Solution 1: A Question of Timing

Before ge� ing to the solution itself we must � rst explain 
that it rests on the foundation of a general rule: “One who 
is busy with one mitzvah is exempt from another mitzvah” 
(ha’osek be’mitzvah patur min ha’mitzvah). For this reason, 
Rashi explains, Kohanim who are busy with the service in 
the Temple would generally be exempt from wearing te� llin, 
as the Baraita in Zevachim states.

According to some important commentaries to the 
Talmud, however, there is a limitation to this general rule: 
� e exemption of ha’osek be’mitzvah only applies when it is 
impossible to ful� ll both mitzvot. Under such circumstances, 
being preoccupied with one mitzvah exempts you from 
another. But the exemption does not apply in a case where 
there is su�  cient time to ful� ll both mitzvot.

k
� e solution recorded by the Shita Mekubetzes rests on 

this question of timing:
In a case where the Kohanim are already busy with the 

Temple service and would have to stop engaging in that 
mitzvah in order to don te� llin—or in a case where they 
don’t have su�  cient time to don te� llin and complete the 
service—they are exempt from te� llin. As it was taught in 
Zevachim: “Kohanim during their service… are exempt… 
from te� llin.”

8

� e earliest commentator to take note of this contra-
diction is the Shita Mekubetzes, a 16th century compilation 
that o� en includes material from earlier sources that has 
otherwise been lost. A comment to Arachin (ad. loc.) reads 
as follows: “� is implies that Kohanim are obligated to don 
te� llin during their service. � is is di�  cult, since we say 
in the second chapter of Zevachim that Kohanim during 
their service and Levites on their platform are exempt from 
te� llin!”

� e Shita Mekubetzes also provides the � rst of a series of 
solutions to this contradiction. As we shall see, this solution 
depends on a particular understanding of the reason why 
Kohanim are generally exempt from te� llin during their 
service in the Temple, from which it follows that under 
certain circumstances that exemption would not apply. We 
will also see that other authorities provide a di� erent basis 
for the exemption, according to which we would have to � nd 
alternative paths to a resolution of our contradiction.

As is usually the case once you enter the Talmud’s laby-
rinths, these di� erent paths are all subject to a plethora of 
related debates. For the sake of clarity, I will try and stick 
to the essentials. But my purpose in this article is also to 
highlight some key concepts relevant not only here, but to 
a whole host of other topics across the canons of rabbinic 
literature.

It’s also important to note that this article is not a how-
to-guide. � is is an exercise in Torah study for its own 
sake, rather than for the sake of arriving at any practical 
conclusion. If you have any practical questions that relate 
to this discussion or arise from it, please ask a competent 
rabbi for guidance!
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Introduction

A Talmudic Contradiction

In the second chapter of Zevachim (19a) we are taught: 
“Kohanim during their service, Levites [singing] on their 
platform, and Israelites at their station [in the Temple, while 
the tamid is being o� ered] are exempt from prayer and from 
te� llin.”

In the � rst chapter of Arachin (3b) we are taught: 
“Everyone is obligated to don te� llin: Kohanim, Levites, 
and Israelites.”

Both of these texts are Baraitot, authoritative and 
anonymous sources, dating from the era of the Mishnah. 
� e contradiction between them is clear: � e � rst Baraita 
states Kohanim are exempt from wearing te� llin during their 
service, while the second states they are obligated.

As a general rule, this is the kind of contradiction that 
the Talmud itself o� en points out and seeks to resolve. In 
this case, however, the Talmud in both tractates follows up 
with a nearly identical set of discussions involving other 
related sources, and yet ignores the one Baraita in the other 
tractate that seems to stand as its most direct and glaring 
contradiction!
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celebration, we have included Kiddush for Shabbat (and 
Festivals), along with Birchas Hamazon.

We pray that all the blessings and aspirations expressed 
in the holy le� er customarily sent by the Rebbe, of righteous 
memory, to the parents of a Bar Mitzvah boy, will be ful� lled 
in our son:

May it be G-d’s will that from “thirteen, the age at 
which one is obliged to observe the mitzvos,” he will 
grow up to “� � een, the age [for the study of Gemara]” 
— and so on, per the Mishnah’s ruling (Avos, chapter 
5). May he increase the persistence and diligence of 
his Torah studies — both in nigleh, the revealed plane 
of the Torah, and in the teachings of chassidus — and 
may he perform the mitzvos beautifully. And may G-d 
grant him success in becoming a chassid, one who fears 
heaven, and a learned scholar.

With appreciation and blessing,
Eli Leib and Miri Rubin
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Foreword

With praise to the Almighty for granting us life and sustaining 
us to reach the occasion of the Bar Mitzvah of our dear son, 
Mordechai Alexander, we express thanks and blessing to all 
our family, friends, and acquaintances, who have graciously 
joined us in this celebration.

As a memento from this day, we have chosen to publish 
an essay entitled Must A Kohen Wear Te� llin? � is accompa-
nies a more detailed Hebrew version under the title, Kesser 
Kehunah, which was chosen for two reasons:

1. Te� llin are referred to as a “crown” (kesser), as the 
Rambam writes regarding the conduct of a scholar 
(Laws of the Foundations of the Torah 5:11): “He 
shall always busy himself with Torah while wrapped 
in Tzitzit and crowned with Te� llin, and he shall act 
beyond the le� er of the law in all his deeds.”

2. � is title re� ects the content of this essay, which 
analyses a Talmudic contradiction concerning the 
obligation of Kohanim to wear te� llin, and discusses 
� ve possible solutions based on later commentaries 
and codes.

Additionally, for the bene� t of those joining us for our 





Must A Kohen Wear Tefillin?
A Talmudic riddle with five paths of possible resolution

Written on behalf of my son 
Mordechai Alexander

Hakohen
on the occasion of his Bar Mitzvah

Eli Rubin

Pittsburgh, PA 
10th of Menachem-Av, 5786 

24th of July 2026
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